
Ιούλιος 2018 Δωρεάν με την «Εφημερίδα των Συντακτών» 

Η 
σπουδαιότητα της εφη-
μερίδας που κρατάτε στα 
χέρια σας δεν μετριέται 
μόνο με τον αριθμό των 
φύλλων της, τον αριθμό 

των άρθρων που έχουν δημοσιευτεί, 
ούτε με την ποσοτική άνοδο και την 
ποιοτική συγκρότηση των αναγνω-
στών της. Πρέπει να υπολογιστεί και 
η φύση της λειτουργίας της: τα «Απο-
δημητικά Πουλιά» υπηρετούν την 
ελευθερία του λόγου, της γνώμης και 
της έκφρασης των συντακτών τους, 
καθώς και τη δημιουργία σημείων 

επαφής μεταξύ εφήβων. 
Τις προηγούμενες εβδομάδες καλω-

σορίσαμε στην ομάδα μας νέα μέλη από 
το Αφγανιστάν και τη Συρία, έτοιμα να 
μοιραστούν μαζί σας τούς προβληματι-
σμούς και τα όνειρά τους. Η θεματολογία 
του παρόντος φύλλου είναι το αποτέλε-
σμα των συζητήσεων που είχαμε στις 
συναντήσεις μας τον τελευταίο μήνα. 
Ενα πλούσιο ανθολόγιο των σκέψεών 
μας και μια σπάνια επισκόπηση του τα-
ξιδιού μας, το οποίο μπορείτε να παρα-
κολουθήσετε μέσα από αυτές τις σελίδες. 

Στο ένατο φύλλο μας, λοιπόν, θα δια-

βάσετε, μεταξύ άλλων, για τη λυπημένη 
φιγούρα που έκανε τους ανθρώπους να 
γελάνε και θα μάθετε τον πρωταθλητή 
στο μπάσκετ με αμαξίδιο για το 2018. 
Θα βρείτε ένα εισιτήριο για το Χόλιγουντ 
και θα δείτε την προσφυγιά μέσα από τα 
μάτια των καλλιτεχνών που μίλησαν σε 
μέλη της ομάδας μας. Τέλος, θα σας πού-
με πώς περάσαμε στην επετειακή μας 
εκδήλωση για τον ένα χρόνο κυκλοφο-
ρίας των «Αποδημητικών Πουλιών» και 
του ραδιοφώνου «Πικραλίδα» και θα σας 
ταξιδέψουμε σε μια χώρα πολύ μακρινή. 
Καλή ανάγνωση.
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 پرندگانِ مهاجر
پناهنده ، مهاجر و يونانیروزنامه ی نوجوانان  

Το ταξίδι συνεχίζεται, 
από και προς νέα εδάφη 

Στο 9ο φύλλο των «Αποδημητικών Πουλιών», το οποίο σηματοδοτεί την έναρξη 
της δεύτερης χρονιάς κυκλοφορίας της εφημερίδας μας, συνεχίζουμε ακάθεκτοι το 
έργο μας και διατηρούμε τη δική μας μοναδική δημοσιογραφική πορεία

Η εφημερίδα των έφηβων προσφύγων, μεταναστών και Ελλήνων

Με κείμενα  
σε ελληνικά, αγγλικά,  

αραβικά, φαρσί και ούρντου! 

With texts in greek,  
english, arabic, farsi  

& urdu

T
he significance of the newspaper before 
you is not only due to the number of issues 
and articles, nor to its increase in circula-
tion and quality of readership.  What real-
ly matters is how it functions: “Migratory 

Birds” not only serves the freedom of speech, opinion 
and expression of its contributors, but also provides 
points of contact between teenagers.

In the past few weeks, we have welcomed new 
members to our team, from Afghanistan and Syria, 
who are ready to share their concerns but also their 
dreams with us.  The theme of the present issue is 
the result of discussions that took place during our 
meetings last month.  It is a rich anthology of our 
thoughts and a rare overview of our journey, which 
you will find within these pages.

Amongst the articles in this 9th issue, you will read 
about a sad figure that made people laugh and the 
wheelchair basketball champion of 2018, you will find 
a ticket to Hollywood and you will see what it means 
to be a refugee through the eyes of artists that came 
to speak to members of our team.  Finally, we will tell 
you about our one-year anniversary celebration for 
‘Migratory Birds” and Radio Dandelion and we will 
take you on a journey to a country far far away.

Happy reading!

Read the full English edition of “Migratory 
Birds” online at www.ddp.gr

The journey 
continues,  
from and to 
new territory
The 9th issue of “Migratory Birds” 
heralds the start of its second year 
of circulation.  We carry on unde-
terred and move forward on our own 
unique journalistic path.

من, مستمرةالرحلة
جديدةأراضيإلىو
" مهاجرةطيور"منالتاسعالعددفي

لاصدارالثانيةالسنةبدايةيعلنالذي
وتوقفبدونمشروعنانكمل, صحيفتنا

منالفريدةالصحفيةمسيرتنانتابع
.نوعها
لا, بأيديكمتمسكونهاالتيالصحيفةأهمية
التيأعدادهابحسابفقطاحصائهايمكن

عددبحسابأوالانحتىصدرت
حتىولاكتابتهاتمالتيالمقالات
. لقرائهاالنوعيأوالعدديبالارتفاع

: عملهاطبيعةأيضاً مراعاةيجب
حريةعلىتحافظ" المهاجرةالطيور"

بالإضافة, لكتابهاالتعبيروالرأي, الكلمة
.المراهقينبينتواصلنقاطخلقإلى
بمجموعتنارحبنا, الماضيةالأسابيعفي

, سورياوأفغانستانمنجددبأعضاء
لمشاركةاستعدادهمأظهرواأعضاء
هذامواضيع. معناأحلامهمومشاكلهم

خضناهاالتيالنقاشاتنتيجةهيالعدد
منغنيةمقتطفات. الماضيالشهرفي

بإمكانكملرحلتنانادرةدراسةوالأفكار
. الصفحاتهذهفيقرائتها

الشخصيةعنستقرئون, التاسعالعددفي
ستجدونوالناسأضحكتالتيالتعيسة

لكرةاليونانببطولةالفائزالفريقهوية
لعامالمتحركةالكراسيعلىالسلة

كمالهوليودبطاقةستجدون.  2018
الفنانينعيونخلالمناللجوءستعاينون

في. مجموعتناأعضاءمعتكلمواالذين
عيدأمسيةقضيناكيفسنخبركم, النهاية
و" مهاجرةطيور"صحيفتناتأسيس
بلدالىبكمسنسافرو" الهندباء"إذاعتنا

. بعيد
.طيبةقراءة

مسافرت ادامه دارد ، به 
سمت زمينی جديد

با روشن شدن چراغ سبز برای سال دوم ،به چاپ و توضيع 
شماره  نهم روزنامه پرندگان مهاجر بدون توقف به مسير اختصاصی 

خبرنگاريمان ادامه ميدهيم 
اهمييت روزنامه يی که در دستانتان داريد  فقط با تعداد چاپ هايی که پخش 

نميشود  ، تعداد مطالبی که در آن نوشته شده است ،   يا شده است شمرده
حتی با روند پيش رفت خوانندگان با درک و فهم بالايش، هنوز ميبايست 

طبيعت ساختاری اش را حساب کرد : پرندگان مهاجر به حق آزادی خدمت 
ميکنند، نظر ها و بيان نويسندگانش ، همچنين روش   ساختاری ارتباط با 

نوجوانان
هفته های گذشته به عضو های جديدمان  از کشور های افغانستان ، سوريه 

خوش آمد گويی کرديم، آماده اين هستند تا با شما مسائل و رويا هايشان را در 
ميان بگذارند . موضوعات اين روزنامه که ميبينيد حاصل  بحث ها و 
در جلسات ماه گذشته است . يک شناخت پر مايه از تفکرات   و بررسی

سفرمان است . ميتوانيد با ورق زدن در صفحات اين روزنامه زير نظر 
بگيريد

پس در چاپ نهم از انسان غمگينی که   با ژست اش توانست ديگران را شاد 
کند و می فهميد کدام تيم در بسکتبال با ويلچر قهرمان سال دو هزار و هجده 

ديد گروه هنرمندان را شد  ، بليتی برای هاليوود ميگيريد و مهاجرت را از
تجربه می کنيد . و در آخر برايتان می گوييم جشن  سالگرد روزنامه 

پرندگان مهاجر و رايو قاصدک  را چگونه گذرانديم و شما را به يک سفر 
بسيار طولانی ميبريم . از خواندن اين روزنامه لذت ببريد

سفر جاری رہے گا، نئے علاقے سے۔
" ويں مسئلے کی گردش کا دوسرا 9ماہيگيری پرندوں" کے 

سال شروع ہوا چاہتا ہے۔ ہم خوش اسلوبی کے کام جاری 
رکهيں گے۔ ہم اپنے منفرد صحافت کے راستے پر آگے 

بڑهيں گے۔
اخبار کی صرف اس مسئلے اور مضامين کی تعداد کی وجہ 

اور نہ ہی پڑهنے والوں کی گردش اور سے اہميت نہيں ہے، 
معيار ميں اضافہ کی وجہ سے۔ اصل معاملہ يہ ہے کہ يہ کام 

ہوتا کيسے ہے: اہيگيری پرندوں" نہ کہ صرف تقرير کی 
آزادی پر کام کرتا ہے، بلکہ اس کے شرکت داروں کی رائے 

اور اظہا اور نوجوانوں کے درميان رابطے کے نقاعد بهی 
فراہم کرتا ہے۔

گزشتہ چند ہفتوں سے، ہم نے ہماری ڻيم کے نئے اراکين کا 
خير مقدم کيا جوکہ افغانستان اور شام سے ہيں، وه ہمارے 

ساته اپنے خدشات اور اپنے خواب کا اشتراک کرنے کے لئے 
تيار ہيں۔ موجوده مسئلہ کا مرکزی خيال ہماری گزشتہ ماه کی 

ہمارے خيالات ملاقاتوں کے دوران بات چيت کا نتيجہ ہے۔ يہ 
کا ايک امير نظريہ ہے اور ہمارے سفر کا ايک نادر جائزه، 

جن کو آپ ان صفحات کے اندر تلاش کرسکيں گے۔
ويں معاملے کہ مضامين کے درميان ميں، آپ ايک 9اس 

اداس شخصيت کے بارے ميں  پڑهيں گے جس نے لوگوں کو 
کے وہيلچائر باسکٹ بال چيمپئن شپ کے 2018ہنسايا اور 

بارے ميں، آپ يہ جان ليں گے کہ ايتهنز ميں پنڈلی رہنا کس 
طرح ہے اور آپ کو ہالی ووڈ کا ڻکٹ ملے گا، آپ ديکهيں 

گے کہ ہماری ڻيم کے ممبروں سے گفتگو کرنے والے 
فنکاروں کی آنکهوں کے ذريعے پناه گزين ہونے کا کيا مطلب 

لہ ہے۔ آخر ميں، ہم آپ کو "ماہيگيری  پرندوں"  کی ايک سا
سالگره کے جشن کے بارے ميں بتائيں گے اوريڈيو ڈينڈيلئن 

اور ہم آپ کو دور ملک کے سفر پر لے کے جائيں گے۔
!مبارک ہو پڑهنا
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Η ΕΦΗΜΕΡΊΔΑ «Αποδημητικά Που-
λιά» δημιουργήθηκε από το Δίκτυο για 
τα Δικαιώματα του Παιδιού με την υπο-
στήριξη της UNICEF και χρηματοδότηση 
της Πολιτικής Προστασίας και Ανθρω-
πιστικής Βοήθειας της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής. Η έκδοση του παρόντος φύλλου 
δημιουργήθηκε και με την υποστήριξη 
του Ιδρύματος Ρόζα Λούξεμπουργκ - Πα-
ράρτημα Ελλάδας, που χρηματοδοτείται 
από το γερμανικό υπουργείο Οικονομι-
κής Συνεργασίας και Ανάπτυξης. 

»  طيور مهاجرة«إن جريدة 
أسست من قبل شبكة حقوق الطفل 

بالدعم من اليونيسيف والدعم 
المالي من الحماية المدنية 

والمساعدة الإنسانية للمفوضية 
الأوروبية. ان اصدار هذا العدد 

تم بالدعم من مؤسسة  روزا 
قسم اليونان، التي -لوكسمبورغ

تمول من وزارة التطوير 
والتعاون المشترك الاقتصادي 

الألمانية .

از " پرندگان مهاجر"روزنامه
ی حقوق " براشبکه ديکتيو

با اغاز به فعاليت  کرد"کودکان
حمايت يونيسف و حمايت مالی 
کمک های انسان دوستانه هييت 

. چاپ و پخش مديره اروپا 
"     با حمايت موسسهروزنامه 

بخش –لوکزو بورگ رزا 
فعال شد، به همراه يونان"

وهمکاری  کمک های مالی 
وزارت اقتصاد آلمان. 

اخبار " مہاجر پرندے " شائع کيا 
جاتا ہے۔ بچوں کے حقوق کے 
نيٹ ورک کی طرف سے، اور 

يورپين کميشن کی فنڈنگ اور يو 
اين  آئی سی ايف کے تعاون سے۔ 
شہری تحفظ اور انسانی حقوق کی 

امداد موجودا ايڈيشن کی مزيد 
حمايت روزا لکسمبرگ سڻفنگ  
کی طرف سے کی ہے۔ جرمن 

کے يونان ميں اقتصادی تعاون
دفتر کی طرف سے فنڈ



Του ΜΟΡΤΕΖΆ ΡΑΧΙΜΊ  

Η
ταν Σάββατο απόγευμα 
και αφού είχα τελειώ-
σει όλα μου τα μαθή-
ματα και δεν είχα κα-
μία άλλη υποχρέωση, 

αποφάσισα να ανοίξω την τηλεό-
ραση, αν και στην πραγματικότητα, 
δεν είχα καμία ιδιαίτερη επιθυμία 
να δω κάτι. Παρ’ όλα αυτά όμως την 
άνοιξα. Καθώς άλλαζα τα κανάλια, 
έπεσα πάνω σε μια αμερικάνικη εκ-
πομπή που μιλούσε για αστέρες του 
κινηματογράφου και διασημότητες. 
Στην αρχή μου φάνηκε κάπως βα-
ρετή, αλλά καθώς περνούσε η ώρα, 
το ενδιαφέρον μου γι’ αυτήν όλο και 
μεγάλωνε. Τόσο πολύ με συνεπήρε 
τελικά, που πέρασα όλη μου την 
ημέρα μπροστά στην οθόνη παρα-
κολουθώντας ανάλογες εκπομπές 
και βλέποντας ταινίες. 

Τότε ήταν που αποφάσισα ότι 
θέλω να γίνω ηθοποιός, αν και οι 
γονείς μου ήθελαν να με κάνουν 
μηχανικό και επίσης ήμουν ακόμη 
έφηβος, που σημαίνει ότι εξαρτιό-
μουν πλήρως από εκείνους. Αυτό 
λοιπόν σήμαινε πως έπρεπε να τα 
κάνω όλα στα κρυφά. Αρχισα να 
παρακολουθώ μαθήματα θεάτρου 
και έστειλα το βιογραφικό μου σε 
διάφορους υπεύθυνους κάστινγκ. 
Πήγα σε ακροάσεις και παρ’ όλο που 
τα πήγαινα καλά στις περισσότερες, 
δεν μπορούσα να συνεχίσω εξαιτίας 
των γονιών μου αλλά και των εξετά-
σεων του σχολείου. 

Ηξερα ότι αυτά τα δύο θα μου 
έμπαιναν εμπόδιο αλλά και πάλι 
δεν ήταν μεγάλο πρόβλημα για εμέ-
να. Αυτό που με ανησυχούσε ήταν 
το γεγονός ότι δεκάδες άνθρωποι 
προσπάθησαν να τα καταφέρουν 
στη βιομηχανία του κινηματογρά-
φου και οι περισσότεροι γύρισαν 
σπίτια τους με άδεια χέρια. Αυτές οι 
σκέψεις με τρέλαιναν. Η ζωή ήταν 
σκληρή, αλλά εγώ ήμουν πιο σκλη-

ρός από εκείνη. Παρά τις δυσκολί-
ες που αντιμετώπισα, κατάφερα να 
πάρω έναν ρόλο σε μια διαφήμιση. 
Αυτή μπορεί να μην ήταν η μεγαλύ-
τερη νίκη μου σε αυτόν τον αγώνα, 
αλλά ήμουν ιδιαίτερα χαρούμενος 
γιατί οι γονείς μου δεν είχαν πια 
καμία αντίρρηση στις φιλοδοξίες 
μου. 

Μια μέρα δέχτηκα τηλεφώνημα 
από έναν υπεύθυνο κάστινγκ, στον 
οποίο είχα στείλει το βιογραφικό 
μου. Μου είπε ότι με ήθελε για έναν 
ρόλο σε μια ιστορική ταινία. Το πρό-
βλημα όμως ήταν πως η ακρόαση 
ήταν στο Λος Αντζελες, στην Καλι-
φόρνια. Ημουν χαρούμενος αλλά και 
σοκαρισμένος ταυτόχρονα. Δεκάδες 

σκέψεις γυρνούσαν στο μυαλό μου, 
με τη σημαντικότερη όλων να είναι 
το πώς θα έβρισκα εισιτήριο για το 
Hollywood... 

Αν θέλετε να μάθετε αν βρήκα 
το εισιτήριό μου για το Hollywood 
ή όχι... θα πρέπει να διαβάσετε το 
επόμενο τεύχος των Αποδημητικών 
Πουλιών. 

ΠΟΥΛΙΑ ΑΠΟΔΗΜΗΤΙΚΑ Ιούλιος 20182

Των ΕΛΙΆ ΣΑΡΙΦΊ, ΣΑΡΆ ΧΟΣΣΕΪΝΊ, 
ΖΑΧΡΆ ΧΑΜΠΙΜΠΊ      

Γ
ια πρώτη φορά συνεργαζόμα-
στε τρεις «Νέοι Δημοσιογράφοι» 
και πάμε να συναντήσουμε την 
«Perspective», μια από τις καλύτερες 
καλλιτεχνικές ομάδες της Αθήνας.  

Η πολύπλευρη και πολυμορφική αυτή καλ-
λιτεχνική ομάδα ξεκίνησε τις δραστηριότη-
τές της το 2017 με συντονίστρια μια Λον-
δρέζα. Η ομάδα αυτή αρχικά απαρτιζόταν 
από δύο μόνο άτομα, αλλά η συμμετοχή 
των εθελοντών ενθάρρυνε και προώθησε 
τις δράσεις της. 

Η πρώτη έκθεση της ομάδας έλαβε χώρα 
σε ένα καφέ της πλατείας Μοναστηρακίου. 
Η επιτυχημένη πρώτη προβολή της προσέλ-
κυσε ταχύτατα και άλλους καλλιτέχνες. Με 
τη διεύρυνση των δραστηριοτήτων της ομά-
δας, οι ανάγκες ενός μεγαλύτερου χώρου 
ήταν πλέον επιτακτικές, ώστε να μπορούν 
να δραστηριοποιούνται άνετα σε στούντιο 
όπου οι προβολές και οι εργασίες τους θα 
γίνονται πιο άνετα και δυναμικά. 

Τελικά κατέληξαν στην υπογραφή 
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ώσπου με ανακάλυψε η Λονδρέζα συντονί-
στρια της Perspective και τελικά έγινα και 
εγώ μέλος της ομάδας». 
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μιουργίες του με μολύβι, τώρα πλέον χρη-
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ται να αλλάξει τον κόσμο, μπορεί όμως να 
προσθέσει χρώμα, να ενθαρρύνει καινούρ-
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και τις καταστάσεις της προσφυγιάς, αλλά 
και να απεικονίσει τα όσα δεν έχουν εκστο-
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Art Perspective: 
μια νέα αρχή   برای اولين بار با همکاری سه جانبه

ميرويم به سراغ يکی از ناب ترين تيم 
هنرمندان در شهر آتن.

پرسپکتيو يک تيم چند فرهنگی هنری 
است که توسط يک خانم اهل لندن در سال 

شروع به فعاليت کرد. اين تيم در ۲۰۱۷
هنرمند شروع کار کرد و ۲فقط با ابتدا

پيوستن داوطلبين به اين تيم باعث شد که 
تيم اولين فعاليت های خود را آغاز کند. 
اولين نمايشگاه اين تيم در يکی از کافه 

های ميدان موناستيراکی برگزار شد. 
نمايش موفقيت آميز تيم در همان ابتدا کار 
خود را به بالاترين سرعت خود رساند و 

وانست علاقه مندان و هنرمندان زيادی ت
را به خود جذب کند. با برگ تر شدن 

گروه، تيم نيازی به جايی داشت که بتواند 
موقعيت فعاليت راه به هنرمندان خود بدهد 

و باشد استوديويی برای نمايش کارهای 
هنری انها، تا اينکه آنها با ساختمان 

COMMUNITISM آشنا شدن و
ه خيلی کم قراردادی با توانستن با بودج

آنها ببندند و استوديو خود را باز کنند و 
جايی باشد برای تمام علاقه مندان برای 

پيدا کردن علايق شان و هنرمندان تا هنر 
ماه ۲خود را به نمايش بگذارند. بعد از 

تلاش سخت همه اعضای تيم آنها توانستن 
ماه ۵دومين نمايشگاه خود را باز کنند و 

ايشگاه بعدی را. پرسپکتيو هميشه بعد نم
در نمايشگاه ها و جذب اعضای جديد 

نفر از ۲بسيار موفق بوده، تا جايی که 
خبرنگاران اين روزنامه هم شامل اين تيم 
شدند. همکاری های زياد با اين تيم، گروه 

را به قدری معروف کرده است که حالا 
ديگر پرسپکتيو در خارج از يونان در 

است و به انتشار کارهای حال فعاليت 
هنری هنرمندان به خارج از کشور يونان 

پردازد.می

مهرداد اهل ايران يکی از قديمی ترين 
اعضای گروه می گويد: زمانی که در 
کمپ مالاکاسا زندگی ميکردم با نقاشی 

وقتم ميگذشت تا اينکه خانم اهل لندن منو 
پيدا کرد و به گروه پيوستم. او که کار 

ا طراحی سياه قلم شروع کرده خود را ب
بود حالا در انواع سبک ها فعاليت دارد. 

او ميگويد نقاشی کشيدن هميشه به تو 
آرامش ميدهد و کمک ميکند بهتر با 

مشکلات روحی و روانی خود کنار بيايد. 
به خاطر مهاجرتی که داشته، هميشه در 
تمام نقاشی هايش سمبلی از مهاجرت به 

جايی می گذارد.

ملقب به ليو اهل سوريه در سبک وايل
هنر رسا فعاليت دارد حالا ميخواهد با 

اضافه کردن رنگ به نقاشی هايش، هنر 
خود رو با زنگ ها بيان کند. او اعتقاد 

تواند دنيا را تغيير دهد، دارد که هنر نمی
بلکه ميتواند رنگ های زيادی به اين دنيا 

اضافه کند و ايده های جديد بدهد به 
چون وجود مثال های زياد در همگی،

هنر فقط ميتواند در موضوعی مردم را 
بيدار کند و خود هنر بيشتر يک ابزار به 

حساب می آيد تا يک عامل متغير. و 
ديدگاه هنر نسبت به مهاجرت بيشتر می 

تواند شرايط و حالات موجود در مهاجرين 
را به تصوير بکشد و بيان کننده سخنان 

د.ناگفته ی آنها باش

اروين يکی ديگر از اعضای قديمی اين 
گروه می گويد زمانی که به اين گروه 

نفر عضو داشت ولی حالا ۵پيوستم فقط 
عضو! عاشق به تصوير ۵۰چيزی حدود 

کشيدن وضعيت مهاجرين و مهاجرت، 
مخصوصا شرايط و وضعيت زنان و 

کودکان از طريق عکاسی هستم و بيان 
کردن واقعيت ها در عکس هايم.

جميل يکی از ديگر از هنرمندان اين گروه 
که از طريق مردم پرسپکتيو رو پيدا 

ماه ميشه که نقاشی ميکشد ۱۰کرده، فقط 
و بيشتر آموخته های خود را در اين گروه 

آموخته است. از ديدگاه تو يک هنرمند 
فقط با به تصوير کشيدن هنر خود ميتواند 

هنر خود ميتواند مشکلات، درد ها، 
سات، و ناگفته های خود را بيان کند.احسا

اينها فقط بعضی از هنرمندان اين تيم 
هستند، ولی متاسفانه حضور خانم ها در 
اين گروه خيلی کم است و اين اصلا خبر 

خوبی نيست برای يک تيم با حضور 
گوناگونی زياد و مليت های مختلف. از 

انگيز دريافتيم مصاحبه با اين گروه شگفت
شه بيان کننده افکار، که هنر همي

احساسات،اعتقادات، ايده ها و علايق يک 
هنرمند هستند که خود را در قالب يک اثر 

هنری نمايان ميکند. همانا که اين اثر از 
مهاجرت باشد يا تخيلات يک هنرمند. همه 

و همه تلاش در گفتن يک چيز جديد و 
داستانی نو می باشد و به دليل وجود 

يدگاه های مختلف اين گوناگونی زياد و د
العاده تبديل کرده تيم را به يک تيم خارق

است.
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يک شروع جديد 
الياس شريفی ، سارا حسينی ، زهرا حبيبی 

Ενα εισιτήριο 
για το Hollywood 
Η ζωή μπορεί να γίνει πολύ διασκεδαστική μόλις ανακαλύψεις τι ακριβώς θέλεις 
να κάνεις. Εγώ ζούσα μια απολύτως φυσιολογική ζωή μέχρι που κάτι άλλαξε

Ticket to 
Hollywood
By MORTEZA RAHIMI

L
ife is full of fun once you know what to do with 
it. I was living a normal life until I watched 
something!

It was Sunday evening when I had complet-
ed all of my homework and was totally free. 

Then I decided to watch some TV, even though I was not 
so interested. As I was changing the channels, I found 
a Hollywood talk show. It seemed boring at first but 
later I found myself interested in it. It was about movie 
stars and celebrities. At the very first moment I knew, 
I had my aim. The show inspired me so much that the 
whole day I was stuck in front of the television watching 
different talk shows and movies. 

I decided to be an actor but my parents wanted me 
to be an engineer. I was still a teenager and completely 
depended on them, so I had to do everything sneaki-
ly. I joined theatre classes and I sent my portfolio to 
different casting directors. I attended many auditions 
and I succeeded at most of them but couldn’t carry on 
because of my parents and my exams.

I knew that my parents and exams would be a big 
obstacle for my dreams and goals but this wasn’t a big 
problem. I was not worried about that but about the 
thousands of people trying their luck on the film indus-
try. Most of them come back without making it. These 
thoughts were driving me crazy. Life was tough but I 
was tougher. Despite of all the difficulties, I managed 
to play a role in a commercial. That was not my biggest 
victory. The happiest thing about it was that my parents 
were no more against my ambition. 

One day I received a call from a casting director, the 
one I had sent my portfolio and a video clip of my CV. He 
said he was going to cast me on a historical TV series. 
The difficult part about it was that my audition was in 
Los Angeles, California. I was happy and shocked at the 
same time. How could I go that far? So many things 
were circling my mind, the most important of them be-
ing how could I get ticket to Hollywood? 

If you want to find out whether I got my ticket to 
Hollywood or not... you have to wait for the next issue 
of Migratory Birds.



Της ΜΑΧΝΤΙΆ ΧΟΣΣΑΪΝΊ   

Τ
ην Τετάρτη 20 Ιουνίου, πραγ-
ματοποιήθηκε στον κήπο του 
Συλλόγου Ελλήνων Αρχαιο-
λόγων εκδήλωση με αφορμή 
τον πρώτο χρόνο κυκλοφορί-

ας της εφημερίδας «Αποδημητικά Που-
λιά» και δημιουργίας του ραδιοφώνου 
«Πικραλίδα». 

Σε αυτή την εκδήλωση φιλοξενή-
σαμε αγαπημένες και αγαπημένους 
φίλες και φίλους που ανταποκρίθηκαν 
στο κάλεσμά μας και συμμετείχαν στη 
χαρά μας. 

Το πρώτο πράγμα που τράβηξε την 
προσοχή των καλεσμένων μας ήταν η 
πολυπολιτισμικότητα της γιορτής μας. 
Υπήκοοι από το Αφγανιστάν, το Ιράν, 
τη Συρία, το Πακιστάν, την Ελλάδα, την 
Αλβανία… 

Εμείς, η ομάδα «Νέοι Δημοσιογρά-
φοι» του Δικτύου για τα Δικαιώματα 
του Παιδιού, είδαμε μπροστά στα μά-
τια μας τα πρώτα μηνύματα ειρήνης και 
φιλίας από όλους όσοι συμμετείχαν, οι 
οποίοι προέρχονταν από διαφορετικές 
εθνικότητες και κουλτούρες, μιλούσαν 
διαφορετικές γλώσσες και είμαστε πε-
ρήφανοι που καταφέραμε μέσα από 
αυτή τη συνεργασία του ενός χρόνου 
να απεικονίσουμε με τις κάμερες των 
φωτογράφων μας, με απόλυτη σαφή-
νεια, αυτά τα μηνύματα. 

Η γιορτή ξεκίνησε με την παρουσί-
αση της εφημερίδας, το πώς ξεκίνησε 
και τα στοιχεία απολογισμού του ενός 
χρόνου κυκλοφορίας της. Στη συνέ-
χεια, παρουσιάστηκε το διαδικτυακό 
ραδιόφωνο «Πικραλίδα». Μίλησε ο 
δημοσιογράφος της «Εφημερίδας των 
Συντακτών» Δημήτρης Αγγελίδης και 
ο γονέας μιας συντάκτριας των «Νέων 
Δημοσιογράφων». Μίλησε επίσης ένας 
αραβόφωνος διερμηνέας της ομάδας 
μας, καθώς και ο κοινωνικός ψυχολό-
γος Μιχάλης Παπαντωνόπουλος, ενώ 
στη συνέχεια τα καινούργια μέλη της 
ομάδας μας μοιράστηκαν με τους καλε-
σμένους όλα όσα έμαθαν κατά τη διάρ-
κεια συμμετοχής τους στο πρόγραμμα 
«Νέοι Δημοσιογράφοι». 

Στο τέλος της εκδήλωσης προβλήθη-
κε ένα βίντεο από τις συντάκτριες των 
«Αποδημητικών Πουλιών» που με τα 
φτερά τους έχουν πετάξει σε άλλα μέρη 
και παρά τη μεγάλη πλέον απόσταση 
που μας χωρίζει, κατάφεραν με τις εικό-
νες και τα λόγια τους να μας χαρίσουν 
μια στιγμή χαράς, αποδεικνύοντας πως 
οι καρδιές μας εξακολουθούν να είναι 
κοντά. 

Παρά το γεγονός ότι στη γιορτή μας 
αποχαιρετούσαμε και ένα μέλος της συ-
ντακτικής μας ομάδας για τη Γερμανία, 
εν τούτοις με τη σκέψη ότι η συνεργα-

σία μας θα συνεχιστεί, ευχηθήκαμε στο 
μέλος μας καλή επιτυχία, χαρά και πρό-
οδο. Αλλωστε ένα πουλί δεν θα ξεχάσει 
ποτέ να πετάει! Επίσης, η συντονίστρια 
δημοσιογράφος και αρχισυντάκτρια της 
ομάδας μας, Αριστέα Πρωτονοταρίου, 
που μας δίδαξε με όλη της την καρδιά 
όλα όσα ήξερε, αποχώρησε με σκοπό 
να πετάξει προς ένα λαμπρό μέλλον και 
εμείς με ανοιχτή αγκαλιά υποδεχτήκα-
με τον αντικαταστάτη της, δημοσιογρά-
φο Σωτήρη Σιδέρη. 

Η γιορτή μας διήρκεσε περίπου τρεις 
ώρες και θα θέλαμε να ευχαριστήσουμε 
όλες και όλους για τη συμμετοχή, αλλά 
και για όλη τη στήριξή τους προς την 
ομάδα μας όλη αυτή τη χρονιά. 

Ξεκινάμε την καινούργια χρονιά 
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Η Γιορτή της Ειρήνης 

Είδαμε μπροστά  
στα μάτια μας  
τα πρώτα μηνύματα 
ειρήνης και φιλίας 
από όλους όσοι 
συμμετείχαν,  
οι οποίοι προέρχονταν 
από διαφορετικές 
εθνικότητες και 
κουλτούρες

Της ΜΑΧΝΤΙΆ ΧΟΣΣΑΪΝΊ 

Η 
ζωή στον καταυλι-
σμό έχει αλλάξει τον 
χαρακτήρα μου. Σαν 
να έχω σιχαθεί τον 
εαυτό μου, το «εγώ» 

μου, το «θέλω» μου. Είναι ένας 
χαρακτήρας που κοιτά πλέον 
τους άλλους και τα προβλήματά 
τους. Τώρα αποφάσισα να σας 
μιλήσω για αυτόν τον νέο μου 
χαρακτήρα, ώστε να δείτε πώς 
οι συνθήκες διαμορφώνουν τους 
χαρακτήρες των ανθρώπων. 

Οταν ξυπνάω τα πρωινά και 
με χτυπάει η ζέστη, τότε για όλη 
τη διάρκεια της ημέρας τίποτα 
δεν είναι ικανό να μου διαταρά-
ξει την ηρεμία. Αυτό είναι και το 
νέο μου «εγώ» που έχω διαμορ-
φώσει τον τελευταίο καιρό που 
είμαι πρόσφυγας. 

Ενας χαρακτήρας ο οποίος, 
παρά τα προβλήματα και τις 
δυσκολίες, κινείται, αναπνέει, 
υπομένει και δεν αφήνει να «ξε-
χειλίσει» το ποτήρι της αντοχής 
και της επιμονής του. Δυστυχώς 
όμως αυτός ο χαρακτήρας είναι 
και λιγάκι ασταθής. 

Οσο βραδιάζει, τόσο αυτός ο 
νέος μου χαρακτήρας δείχνει 
να ραγίζει, και όσο σκοτεινιάζει, 
τόσο οι ρωγμές του βαθαίνουν. 
Οταν πλέον το σκοτάδι καλύπτει 
τον καταυλισμό, τότε βγαίνει στο 
φως και ο παλιός μου χαρακτή-
ρας, της αγωνίας, της ταραχής 
και του φόβου, ώσπου να με γο-
νατίσει και να αυξήσει τους παλ-
μούς της καρδιάς μου. 

Την ηρεμία που αποκτώ όλη 
μέρα την απορροφά, την εξουδε-
τερώνει και με γυρίζει πίσω εκεί, 

με κάνει να ζητήσω πάλι το σπίτι 
μου, ένα σπίτι που δεν υπάρχει 
πια. Το σπίτι μου είναι πλέον από 
πανί. 

Ξαναγυρίζω πίσω. Γράφω τα 
όνειρά μου σε ένα χαρτί και μετά 
τα κοιτώ με χαμόγελο, λες και 
από στιγμή σε στιγμή θα ζωντα-
νέψουν, αλλά αυτές τις μέρες δεν 
τα φέρνω καν στο μυαλό μου, ούτε 
τα όνειρα, ούτε τις ελπίδες μου… 

Κλείνω τα μάτια μου και σκέ-
φτομαι το επόμενο πρωί, σαν να 
έχω εξοικειωθεί πολύ με τον νέο 
μου χαρακτήρα τους τελευταίους 
μήνες, μιας και έχω χτίσει έναν 
πολύ πιο ανθεκτικό και υπομο-
νετικό άνθρωπο από μένα, που 
ούτε ένα βουνό προβλημάτων 
δεν τον γονατίζει. 

Ο νέος μου χαρακτήρας μου 
έχει χρωματίσει τον κόσμο. Ο 
νέος μου χαρακτήρας δεν λυπά-
ται για το χαμένο γοβάκι της Στα-
χτοπούτας, δεν θλίβεται και δεν 
ονειρεύεται ένα πολυτελές σπίτι. 

Ο χαρακτήρας μου στεναχω-
ριέται αυτές τις ημέρες για ένα 
ζευγάρι παπουτσιών που θα ήθε-
λα να χαρίσω σε ένα ξυπόλυτο 
παιδί, πατριωτάκι μου. Ο νέος 
μου χαρακτήρας είναι ήρεμος 
τα πρωινά. Οι μέρες είναι πιο 
αγαπησιάρικες, προσευχηθείτε 
για τις νύχτες μου. 

Αμήν.   

ΥΓ. Το κείμενο γράφτηκε όσο η Μα-
χντιά ζούσε στη Δομή Φιλοξενίας 
Σχιστού. Από τις αρχές του 2018, η 
Μαχντιά ζει σε διαμέρισμα στο κέ-
ντρο της Αθήνας, ενώ οι συνθήκες 
διαβίωσης στο Σχιστό έχουν βελτι-
ωθεί και οι σκηνές έχουν αντικατα-
σταθεί από κοντέινερ. 

Νέος χαρακτήρας 

جشن صلح
مهديه حسينی 

در باغ کلکسيون ميراث فرهنگی چهارشنبه بيستم ماه ژوئن
يونان جشنی برگزار شد به مناسبت يک ساله شدن روزنامه 

پرندگان مهاجر و راديو قاصدک .
در جشن ما ميزبانان گروه زيادی از مهمانان عزيزی بوديم 

روز که به دعوت ما پاسخ مثبت داده بودند و در شادی آن
ما سهيم شدند.اولين صحنه ای که با ورود به جشن توجه هر 

های مختلف در کرد حضور مليتمهمانی را به خود جلب می
هايی از کشورهايی همچون افغانستان جشن بود مهمانی

…..،ايران ،سوريه ،پاکستان ،يونان ،آلبانی 
ما گروه خبرنگاران جوان  از شبکه برای حقوق کودکان 

يام خود را که پيام صلح و دوستی بود در روز جشن اولين پ
در مقابل چشمانمان ديديم و مفتخريم به اينکه با همکاری و 

همياری بچه هايی با مليت و زبانهای مختلف در طی يکسال 
توانستيم تصاويری را در قاب دوربين عکاسان حاضر در 
جشن به ثبت برسانيم،که اين پيام صلح و دوستی در آن به 

وح ديده ميشد.وض
جشن با معرفی روزنامه پرندگان مهاجر و راديو قاصدک  

از زمان شروع تا به حال  آغاز شد .بعد ميهمانان با 
دستاوردهای روزنامه آشنا شدند و در نيمه جشن، ما حضور 

يکی از خبرنگاران  گروه روزنامه ی  سينداکتون  آقای 
بت های يکی ديميتريس آگليديس را با خودمان داشتيم و صح

از والدين نويسندگان نوجوان و سخنان با محبت يکی از 
مترجمين عرب زبان گروه به همراه  سخنان آقای ميخاليس 

را شنونده بوديم، و بعد پاپانودوپولس جامعه شناس 
نويسندگان نوجوانی که به تازگی به گروه پيوسته بودند تمام 

از آنچه را که در طی اين مدت زمان همراهيشان 
آموخته بودند را با ميهمانان به اشتراک خبرنگاران جوان

گذاشتند .
هايی از نويسندگان پرندگان در ساعات پايانی جشن ويدئوی

مهاجر که به پرواز درآمده بودند در کشورهای مختلف به 
نمايش گذاشته شد،  پرده نمايش واسطه ای شد تا حضور 

ر خود احساس کنيم ها فاصله در کناآنها را با وجود فرسنگ
و به ياد بياوريم که فاصله ها تنها يک واژه هستند زمانيکه 

که دلهايمان به يکديگر نزديک باشد . 
هر چند اين جشن مصادف بود با خداحافظی يکی از 

اعضای گروه  که به کشور آلمان سفر کرد ،برای لحظاتی 
د غمگين شديم ولی با يادآوری اينکه اين همکاری ادامه خواه
داشت برای دوستمان آرزوی موفقيت کرديم و در ذهن مان 

حک کرديم  پرنده و پرواز را... 
در لحظه به لحظه اين جشن نبود يک تن برايمان سخت بود 

،آريسته آ  پروتو نوتاريو  او يکی از سردبيران روزنامه 
بود که  پرواز کرد به سوی آينده ای روشن همچون 

ت ،تمام آنچه را که خود آموخته پرندگانی که به آنها آموخ
بود با جان و دل ،و ما آغوش گشوديم و خوش آمد گفتيم به 

سرپرست و سردبير جديد گروه آقای سوتيريس سيدريس.
جشن حدود سه ساعت به طول انجاميد و حالا ميخواهم 

همچون پايان مراسم جشن تشکر کنيم از تمام کسانی که  در 
کردند .طی اين يک سال از ما حمايت 

و ما سال جديد را با اميد و شور هيجانی مضاعف آغاز 
ميکنيم ، برای داشتن روزنامه و راديويی  با محتوای آزادی 

، عشق و صلح در تمام دنيا شايد که خوانده شويم و شنيده 
شويم در سرتا سر جهان .

γεμάτοι ενθουσιασμό, με σκοπό να 
περάσουμε μέσα από το πρόγραμμά 
μας τα μηνύματα της ελευθερίας, της 
ειρήνης και της αγάπης σε όλο τον κό-
σμο και να αποκτήσουμε αναγνώστες 
σε όλες τις γωνιές της Γης. 

شخصيت 
جديد 

مهديه حسينی 

زندگی در کمپ از من شخصيت 
جديدی ساخته ،شخصيتی که از من 
ها بيزار شده ،ديگر تنها به خود و 

خواسته های خود فکر 
نميکند،توجهش به ديگران و 

مشکلات ديگران بيشتر شده ،وحالا 
تصميم گرفتم برايتان از اين 

شخصيت جديدم بگويم ،تاببينيد 
آدمها شخصيت های شرايط از ما

جديدی ميسازد .
صبحها وقتی از خواب بيدار ميشوم 

،گرمای خورشيد بر جانم می 
نشيند،در طول ساعات روز هيچ 

چيزی نمی تواند ذهن آرامم را 
آشفته سازد. اين خود جديدی که در 

طول اين چند ماه مهاجرت برای 
خودم ساخته ام ،شخصيتی است که 

ز زنده با وجود همه ی مشکلات هنو
است ،نفس ميکشد ،راه ميرود 

،تحمل ميکند ،کاسه ی صبرش 
تصميم لبريز شدن ندارد .ولی 

متاسفانه اين شخصيت جديد ناپايدار 
است .همين که هوا رو به تاريکی 
ميرود،شخصيت جديدم آرام آرام 

ترک ميخورد هر چقدر آسمان 
تاريک تر ترکهای شخصيت جديدم 

عميق وعميق تر ميشود .شب که 
ميشود وتاريکی حاکم مطلق بر 

کمپ ميشود ،خودم ميشوم 
.شخصيت گذشته دوباره به سراغم 
می آيد.اضطراب ،دلشوره ،استرس 
همه با هم به سراغم می آيند ،تا از 

پا درم آورند.ضربان قلبم بالا 
ميرود.آرامشی که در طول روز 
اندوخته ام به يک باره فروکش 
ميکند،دوباره همانی ميشوم که 

سته خانه بود و حالا خانه ای دلب
نيست که به آن دل ببندم .خانه ام 
آين روزها از جنس پارچه شده .

دوباره همانی ميشوم که اميدهايم را 
روی دفتری مينوشتم وبا لبخند 

نگاهشان ميکردم گويی در حال 
اتفاق افتادن است ولی اين روزها 

حتی به ياد نمی آورم اميد ها 
……. وآرزوهايم را

مانم را ميبندم و به صبح فردا چش
فکر ميکنم .گويی به شخصيت جديد 
چند ماه ام بيشتر خو گرفته ام چون 

از من آدمی مقاوم ،آدمی صبور 
ساخته ،آدمی که کوهی از مشکلات 

هم او را از پای در نمی آورد.
شخصيت جديدم دنيا را برايم 

رنگارنگ تر کرده ،شخصيت جديدم 
ندرلا را غصه ی نداشتن کفشهای سي

ندارد .شخصيت جديدم غصه ی 
داشتن يک خانه ی لوکس و رويايی 

آرزويش نيست .
غصه ی اين روزها ی شخصيت 

جديدم داشتن يک جفت کفش آن هم 
نه در حد نو ،برای دادن به کودک 
پا برهنه هموطنم است . شخصيت 
جديدم صبحها آرام است. روزها 

دوست داشتنی تر است .برای 
ديدم دعا کنيد .      شبهای شخصيت ج

التماس دعا 
: اين متن زمانی که پی نوشت 

مهديه در کمپ اسخيستو زندگی می 
کرد نوشته شده است ، از اوايل سال 

دو هزاروهجده  او در واحد 
آپارتمانی در مرکز آتن  زندگی می 
کند ، نظر به اينکه شرايط زندگی 

در اسخيستو بهتر شده است کانکسها 
در ها شده اند . جايگزين چا

شخصيت 
جديد 

مهديه حسينی 

زندگی در کمپ از من شخصيت 
جديدی ساخته ،شخصيتی که از من 
ها بيزار شده ،ديگر تنها به خود و 

خواسته های خود فکر 
نميکند،توجهش به ديگران و 

مشکلات ديگران بيشتر شده ،وحالا 
تصميم گرفتم برايتان از اين 

شخصيت جديدم بگويم ،تاببينيد 
آدمها شخصيت های شرايط از ما

جديدی ميسازد .
صبحها وقتی از خواب بيدار ميشوم 

،گرمای خورشيد بر جانم می 
نشيند،در طول ساعات روز هيچ 

چيزی نمی تواند ذهن آرامم را 
آشفته سازد. اين خود جديدی که در 

طول اين چند ماه مهاجرت برای 
خودم ساخته ام ،شخصيتی است که 

ز زنده با وجود همه ی مشکلات هنو
است ،نفس ميکشد ،راه ميرود 

،تحمل ميکند ،کاسه ی صبرش 
تصميم لبريز شدن ندارد .ولی 

متاسفانه اين شخصيت جديد ناپايدار 
است .همين که هوا رو به تاريکی 
ميرود،شخصيت جديدم آرام آرام 

ترک ميخورد هر چقدر آسمان 
تاريک تر ترکهای شخصيت جديدم 

عميق وعميق تر ميشود .شب که 
ميشود وتاريکی حاکم مطلق بر 

کمپ ميشود ،خودم ميشوم 
.شخصيت گذشته دوباره به سراغم 
می آيد.اضطراب ،دلشوره ،استرس 
همه با هم به سراغم می آيند ،تا از 

پا درم آورند.ضربان قلبم بالا 
ميرود.آرامشی که در طول روز 
اندوخته ام به يک باره فروکش 
ميکند،دوباره همانی ميشوم که 

سته خانه بود و حالا خانه ای دلب
نيست که به آن دل ببندم .خانه ام 
آين روزها از جنس پارچه شده .

دوباره همانی ميشوم که اميدهايم را 
روی دفتری مينوشتم وبا لبخند 

نگاهشان ميکردم گويی در حال 
اتفاق افتادن است ولی اين روزها 

حتی به ياد نمی آورم اميد ها 
……. وآرزوهايم را

مانم را ميبندم و به صبح فردا چش
فکر ميکنم .گويی به شخصيت جديد 
چند ماه ام بيشتر خو گرفته ام چون 

از من آدمی مقاوم ،آدمی صبور 
ساخته ،آدمی که کوهی از مشکلات 

هم او را از پای در نمی آورد.
شخصيت جديدم دنيا را برايم 

رنگارنگ تر کرده ،شخصيت جديدم 
ندرلا را غصه ی نداشتن کفشهای سي

ندارد .شخصيت جديدم غصه ی 
داشتن يک خانه ی لوکس و رويايی 

آرزويش نيست .
غصه ی اين روزها ی شخصيت 

جديدم داشتن يک جفت کفش آن هم 
نه در حد نو ،برای دادن به کودک 
پا برهنه هموطنم است . شخصيت 
جديدم صبحها آرام است. روزها 

دوست داشتنی تر است .برای 
ديدم دعا کنيد .      شبهای شخصيت ج

التماس دعا 
: اين متن زمانی که پی نوشت 

مهديه در کمپ اسخيستو زندگی می 
کرد نوشته شده است ، از اوايل سال 

دو هزاروهجده  او در واحد 
آپارتمانی در مرکز آتن  زندگی می 
کند ، نظر به اينکه شرايط زندگی 

در اسخيستو بهتر شده است کانکسها 
در ها شده اند . جايگزين چا

شخصيت 
جديد 

مهديه حسينی 

زندگی در کمپ از من شخصيت 
جديدی ساخته ،شخصيتی که از من 
ها بيزار شده ،ديگر تنها به خود و 

خواسته های خود فکر 
نميکند،توجهش به ديگران و 

مشکلات ديگران بيشتر شده ،وحالا 
تصميم گرفتم برايتان از اين 

شخصيت جديدم بگويم ،تاببينيد 
آدمها شخصيت های شرايط از ما

جديدی ميسازد .
صبحها وقتی از خواب بيدار ميشوم 
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چيزی نمی تواند ذهن آرامم را 
آشفته سازد. اين خود جديدی که در 

طول اين چند ماه مهاجرت برای 
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،تحمل ميکند ،کاسه ی صبرش 
تصميم لبريز شدن ندارد .ولی 

متاسفانه اين شخصيت جديد ناپايدار 
است .همين که هوا رو به تاريکی 
ميرود،شخصيت جديدم آرام آرام 

ترک ميخورد هر چقدر آسمان 
تاريک تر ترکهای شخصيت جديدم 

عميق وعميق تر ميشود .شب که 
ميشود وتاريکی حاکم مطلق بر 

کمپ ميشود ،خودم ميشوم 
.شخصيت گذشته دوباره به سراغم 
می آيد.اضطراب ،دلشوره ،استرس 
همه با هم به سراغم می آيند ،تا از 

پا درم آورند.ضربان قلبم بالا 
ميرود.آرامشی که در طول روز 
اندوخته ام به يک باره فروکش 
ميکند،دوباره همانی ميشوم که 

سته خانه بود و حالا خانه ای دلب
نيست که به آن دل ببندم .خانه ام 
آين روزها از جنس پارچه شده .

دوباره همانی ميشوم که اميدهايم را 
روی دفتری مينوشتم وبا لبخند 

نگاهشان ميکردم گويی در حال 
اتفاق افتادن است ولی اين روزها 

حتی به ياد نمی آورم اميد ها 
……. وآرزوهايم را

مانم را ميبندم و به صبح فردا چش
فکر ميکنم .گويی به شخصيت جديد 
چند ماه ام بيشتر خو گرفته ام چون 

از من آدمی مقاوم ،آدمی صبور 
ساخته ،آدمی که کوهی از مشکلات 

هم او را از پای در نمی آورد.
شخصيت جديدم دنيا را برايم 

رنگارنگ تر کرده ،شخصيت جديدم 
ندرلا را غصه ی نداشتن کفشهای سي

ندارد .شخصيت جديدم غصه ی 
داشتن يک خانه ی لوکس و رويايی 

آرزويش نيست .
غصه ی اين روزها ی شخصيت 

جديدم داشتن يک جفت کفش آن هم 
نه در حد نو ،برای دادن به کودک 
پا برهنه هموطنم است . شخصيت 
جديدم صبحها آرام است. روزها 

دوست داشتنی تر است .برای 
ديدم دعا کنيد .      شبهای شخصيت ج

التماس دعا 
: اين متن زمانی که پی نوشت 

مهديه در کمپ اسخيستو زندگی می 
کرد نوشته شده است ، از اوايل سال 

دو هزاروهجده  او در واحد 
آپارتمانی در مرکز آتن  زندگی می 
کند ، نظر به اينکه شرايط زندگی 

در اسخيستو بهتر شده است کانکسها 
در ها شده اند . جايگزين چا
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Γνώριζε πως η ταινία 
«Ο μεγάλος δικτάτωρ», 
στην οποία απεικονίζει 
την προσωπικότητα του 
ναζί Αδόλφου Χίτλερ 
και το όνειρό του να 
κυριαρχήσει την Ευρώπη, 
θα του δημιουργούσε 
πολλά προβλήματα. Αυτό 
όμως δεν τον εμπόδισε 
να συνεχίσει την ταινία 
το 1940, έχοντας πολλούς 
λόγους για να το κάνει. 
Ενας από αυτούς ήταν η 
περίφημη ομιλία στο τέλος 
της ταινίας, η οποία δεν 
ήταν μόνο ο επίλογος, 
αλλά και ένα μήνυμα προς 
όλους. 

Του ΜΟΧΆΜΑΝΤ ΑΛΡΙΦΆΙ      

Ο
ταν ακούμε το όνομα Τσάρ-
λι Τσάπλιν, μας έρχεται στο 
μυαλό μόνο η λευκή κωμική 
του πλευρά, αλλά έχουμε σκε-
φτεί ποτέ πώς είναι η μαύρη, 

θλιμμένη πλευρά της ζωής του; Το πλήρες 
όνομά του ήταν Τσαρλς Σπένσερ Τσάπλιν, 
γεννημένος στο Λονδίνο το 1889. Δεν ήταν 
μόνο ηθοποιός όπως ξέρουμε, ήταν επίσης 
σκηνοθέτης, συνθέτης και σεναριογράφος. 

Ο Τσάρλι Τσάπλιν δεν είχε σπίτι και γι’ 
αυτό αναγκάστηκε να ζήσει σε καταφύγιο 
με την οικογένειά του. Οι γονείς του χώρι-
σαν όταν ήταν τριών χρόνων. Η μητέρα του 
ήταν τραγουδίστρια, αλλά έχασε τη δου-
λειά της έπειτα από τον τραυματισμό των 
φωνητικών της χορδών. Ο Τσάρλι αναγκά-
στηκε, λοιπόν, να δουλεύει ως λούστρος 
από μικρή ηλικία μαζί με τον ετεροθαλή 
αδελφό του τον Σίντνεϊ. Οι συνθήκες για 
την οικογένειά του θα χειροτερέψουν αρ-
γότερα και η μητέρα του δεν θα είναι πλέ-
ον ικανή να τους στηρίξει. Σε ηλικία εννέα 
χρόνων οι Αρχές θα βάλουν αυτόν και τον 
αδελφό του στο ορφανοτροφείο. Ο αλκο-
ολικός πατέρας του πέθανε όταν ο Τσάρ-
λι ήταν δεκατριών χρόνων. Η μητέρα του 
μολύνθηκε από σύφιλη, μια ασθένεια που 
κανείς δεν μπορεί να ξεπεράσει εύκολα, 
κάτι που την οδήγησε στην τρέλα και στο 
φρενοκομείο. 

Ο Τσάρλι δεν παραδόθηκε μπροστά στα 
εμπόδια της ζωής. Δούλεψε στο θέατρο και 
στα δεκαεννιά του υπέγραψε συμβόλαιο με 
την εταιρεία Φρεντ Κάρνο, με την οποία 
έκανε περιοδεία στις ΗΠΑ, όπου έμαθε 
πολλά για την παραγωγή ταινιών. Στα εί-
κοσι πέντε του υπέγραψε συμβόλαιο με την 
κινηματογραφική εταιρεία Κιστόουν. Εκεί 
γεννήθηκε ο χαρακτήρας του Τσάρλι Τσά-
πλιν, ο καλός αλήτης που ξέρουμε σήμερα. 
Μετά την εξέλιξη του ταλέντου του στην 
κωμωδία και τη διατήρηση της ελπίδας και 
της σκληρής δουλειάς, ο Τσάρλι Τσάπλιν 
έγινε μια από τις μεγαλύτερες προσωπικό-
τητες που γνώρισε ο κόσμος. 

Ο Τσάρλι Τσάπλιν σκηνοθετεί, γράφει 
σενάρια, συνθέτει και παίζει στις ταινίες 
του, που εξετάζουν κοινωνικά ζητήματα με 
κωμικό τρόπο. Οι ταινίες του Τσάρλι Τσά-
πλιν είναι βωβές, χωρίς διάλογο, γιατί έτσι 
οραματίστηκε ο ίδιος την αληθινή έννοια 
της τέχνης. Ο Τσάρλι συνέχισε να παράγει 
βωβές ταινίες ακόμα και μετά την είσοδο 
του ήχου στον κινηματογράφο. Από τις πιο 
γνωστές του ταινίες αναφέρουμε ενδει-
κτικά: «Μοντέρνοι καιροί», «Το τσίρκο», «Ο 
μεγάλος δικτάτωρ», «Το αγόρι». 

Ο Τσάρλι Τσάπλιν γνώριζε πως η ταινία 
«Ο μεγάλος δικτάτωρ», στην οποία απεικο-
νίζει την προσωπικότητα του ναζί Αδόλφου 
Χίτλερ και το όνειρό του να κυριαρχήσει 

την Ευρώπη, θα του δημιουργούσε πολλά 
προβλήματα. Αυτό όμως δεν τον εμπόδι-
σε να συνεχίσει την ταινία το 1940, έχο-
ντας πολλούς λόγους για να το κάνει. Ενας 
από αυτούς τους λόγους ήταν η περίφημη 
ομιλία στο τέλος της ταινίας, η οποία δεν 
ήταν μόνο ο επίλογος, αλλά και ένα μήνυμα 
προς όλους. Η ομιλία: 

«Ολοι επιθυμούμε την αλληλεγγύη, αυτή 
είναι η φύση των ανθρώπων. Να ζούμε με 
την ευτυχία των άλλων και όχι με τη δυστυ-
χία τους. Δεν θέλουμε ούτε να μισούμε ούτε 
να περιφρονούμε. Στον κόσμο αυτόν υπάρ-
χει χώρος για τον καθένα. Η καλή Γη είναι 
πλούσια και μπορεί να παρέχει για όλους. 
Η ζωή μπορεί να είναι ελεύθερη κι ωραία, 

ΤΣΆΡΛΙ ΤΣΆΠΛΙΝ  

Ο θλιμμένος που έκανε  
τον κόσμο ευτυχισμένο

Ιούλιος 2018

αλλά χάσαμε αυτό το μονοπάτι. Η πλεονε-
ξία δηλητηρίασε τις ψυχές των ανθρώπων, 
ανύψωσε τους φραγμούς του μίσους, μας 
καταδίκασε στη δυστυχία και στη σφαγή. 
Ορίσαμε την ταχύτητα, αλλά κλειστήκαμε 
στον εαυτό μας… Σε αυτούς που με ακούνε, 
λέω: Μην απελπίζεστε. Η τωρινή μας δυ-
στυχία δεν είναι παρά το πέρασμα της πλε-
ονεξίας και της σκληρότητας εκείνων που 
φοβούνται την πρόοδο του ανθρώπου… 
Στρατιώτες! Μην υπακούτε στους αγροί-
κους, που σας περιφρονούν και σας σκλα-
βώνουν, που σας δυναστεύουν τις ζωές. 
Ανθρώπους που σας λένε τι να κάνετε, τι 
να σκεφτείτε και τι να νιώσετε! Που σας 
μεταμορφώνουν σε κοπάδι, σε κρέας για τα 
κανόνια. Μην υποχωρείτε μπροστά σε αυτά 
τα εκφυλισμένα όντα, στους εγκεφάλους 
και στις καρδιές των μηχανών! Δεν είστε 
ούτε μηχανές ούτε κοπάδι, είστε άνθρωποι! 
Φέρετε την αγάπη της ανθρωπότητας μέσα 
στις καρδιές σας, δεν μισείτε… Εσείς είστε ο 
λαός που έχει τη δύναμη να δημιουργεί τις 
μηχανές, να δημιουργεί την ευτυχία! Εσείς, 
ο λαός, έχετε τη δύναμη να δημιουργήσετε 
την ευτυχία, να εμπνεύσετε μια όμορφη κι 
ελεύθερη ζωή, να κάνετε αυτή τη ζωή μια 
υπέροχη περιπέτεια… Ας αγωνιστούμε για 
έναν κόσμο δικαίου… Να ελευθερώσουμε 
τον λαό, να σπάσουμε τους εθνικούς φραγ-
μούς, να καταργήσουμε την πλεονεξία, το 
μίσος και τη μισαλλοδοξία». 

أسعد العالم الذي التعيس-شارلي شابلن 

عندما نسمع اسم شارلي شابلن لا 
يخطر في بالنا إلا الجانب الأبيض 

الكوميدي، ولكن هل فكرنا يوماً 
بالجانب الآخر الأسود الحزين من 

حياته؟
اسمه الكامل: تشارلز سبنسر شابلن, 
ولد في حي والوورث في لندن عام 

. هو ليس فقط ممثل كما نعرفه ۱۸۸۹
بل هو مخرج, ملحن, كاتب, سيناريو 
و ممثل. لم يكن  لدى  شارلي منزل 

لذلك اضطر للعيش في الملجأ هو 
وعائلته، انفصل والداه وهو في سن 

الثالثة.
غنية فقدت أمه التي كانت تعمل كم

عملها بسبب إصابة حبالها الصوتية, 
مما اضطره إلى العمل في مسح 
الأحذية مع أخيه غير الشقيق من 

طرف أمه سيدني، تأزمت ظروف 
العائلة لاحقاً, حيث لم تعد الأم قادرة 

على رعايتهم مما دفع السلطات لوضع 
تشارلي و أخيه في دار الإصلاح و هو 

من في سن التاسعة. بعد فترة من الز
انتقل إلى المدرسة.

توفي والده الذي كان مدمنا على 
الكحول وهو في سن الثالثة عشر كما 

عانت والدته انهيارا عصبيا لتوضع في 
ما بعد في مصح عقلي ثم أصيبت 

بالزهري وهو مرض لا يمكن الشفاء 
منه بسهولة مما أدى ذلك إلى جنونها. 

لم يستسلم شارلي أمام صعوبات الحياة  
في مجال المسرح وفي سن فعمل 

التاسعة عشر, وقع عقداً مع شركة 
"فريد كارنو" التي أرسلته إلى الولايات 

المتحدة حيث تعلم الكثير عن مجال 
صناعة الأفلام. في سن الخامسة 

والعشرين إلتقى مع شركة "كيستوف" 
السينمائية ومن هناك ولدت شخصية 

"شارلي شابلن" المتشرد الصعلوك ذو 
الحميدة المحب للخير التي الأخلاق 

نعرفها كلنا. 
بعد تطور موهبته الكوميدية و تمسكه 

بالأمل والعمل الشاق أصبح شارلي من 
أهم الشخصيات التي عرفها العالم. كان 

تشارلي شابلن يخرج, يكتب, يلحن 
ويمثل أفلامه التي تستعرض القضايا 

الاجتماعية المأساوية بطريقته 
الكوميدية الساخرة.

يزت أفلام شارلي شابلن بأنها صامتة, تم
بدون حوار لأنه رأى فيها المعنى 

الحقيقي للفن و استمر بإنتاج أفلام صامتة 
حتى بعد دخول تقنية الصوت في مجال 
صناعة الأفلام. من أشهر أفلامه نذكر: 
(العصور الحديثة، السيرك، الدكتاتور 

العظيم, الصبي...و غيرها).
م  بأن فيلم كان شارلي شابلن يعل

"الدكتاتور العظيم" الذي جسد فيه 
شخصية أدولف هتلر النازي وحلمه 

بالسيطرة على العالم, سوف يسبب له 
الكثير من المشاكل والأزمات, لكن هذا 

۱۹٤۰لم يمنعه من إكمال الفيلم عام 
لامتلاكه العديد من الأسباب أحدها هو 
خطابه الشهير في نهاية الفيلم والذي لم 

ن أجل الفيلم فقط بل كان رسالة يكن م
إلى الجميع حيث قال,"... "كلنا نريد 

مساعدة بعضنا بعضاً هكذا نحن البشر 
نريد العيش مع بعضنا البعض بسعادة 

وليس ببؤس, لا نريد كراهية أحدنا 
الآخر في هذه الأرض هناك مكان 
للجميع وهذه الأرض غنية يمكنها 
إطعام الجميع, الطريق للحياة هو 

يق حر وجميل ولكننا أضعنا طر
الطريق, الطمع سمم أرواح الرجال 

والنساء و حصن العالم بالكراهية "..." 
طورنا السرعة لكننا أوقفنا أنفسنا,"..." 
إلى أولئك الذين يسمعونني اقول لكم لا 
تيأسو البؤس الذي نعيش في ما هو إلا 
نهاية الجشع و الطمع,"..."أيها الجنود 

ك الوحوش أولئك لا تخضعوا لأولئ
الذين يكرهونكم و يستعبدونكم 

ويتحكمون بحياتكم أولئك الذين يملون 
عليكم معتقداتكم وأفكاركم و مشاعركم 
أولئك الذين يتحكمون بكم يخضعونكم 
كالماشية ويستغلونكم كوقود للحروب 

لا تعطوا أرواحكم لأولئك الوحوش 
ليجعلوكم رجال آلية بعقول آلية بقلوب 

لستم آلات ولا قطيع من آلية فأنتم
الماشية أنتم رجال رجال يحملون حب 

الإنسانية في قلوبهم فأنتم لا 
تكرهون,"..."أنتم أيها الشعوب من 

يملك القوة القوة لأختراع الآلات القوة 
لخلق السعادة أنتم أيها الشعوب من 

لديكم القوة لجعل الحياة حرة وجميلة 
وجعلها مغامرة مذهلة 

لنتحد جميعاً دعونا نقاتل أناشدكم,"..."
لأجل عالم جديد عالم نزيه عالم يعطي 

الإنسان فرصة للعمل عالم يعطيك 
مستقبل مشرق ويمنحك الطمأنينة في 
الشيخوخة,"..." أيها الشعوب دعونا 
نقاتل لتحرير العالم كي تتخلص من 
الحدود والجشع والكراهية والغضب 

لنقاتل لأجل عالم حيث يؤدي العلم 
ر لسعادة الجميع "...".والتطو

عندما نسمع اسم شارلي شابلن لا 
يخطر في بالنا إلا الجانب الأبيض 

الكوميدي، ولكن هل فكرنا يوماً 
بالجانب الآخر الأسود الحزين من 

حياته؟
اسمه الكامل: تشارلز سبنسر شابلن, 
ولد في حي والوورث في لندن عام 

. هو ليس فقط ممثل كما نعرفه ۱۸۸۹
بل هو مخرج, ملحن, كاتب, سيناريو 
و ممثل. لم يكن  لدى  شارلي منزل 

لذلك اضطر للعيش في الملجأ هو 
وعائلته، انفصل والداه وهو في سن 

الثالثة.
غنية فقدت أمه التي كانت تعمل كم

عملها بسبب إصابة حبالها الصوتية, 
مما اضطره إلى العمل في مسح 
الأحذية مع أخيه غير الشقيق من 

طرف أمه سيدني، تأزمت ظروف 
العائلة لاحقاً, حيث لم تعد الأم قادرة 

على رعايتهم مما دفع السلطات لوضع 
تشارلي و أخيه في دار الإصلاح و هو 

من في سن التاسعة. بعد فترة من الز
انتقل إلى المدرسة.

توفي والده الذي كان مدمنا على 
الكحول وهو في سن الثالثة عشر كما 

عانت والدته انهيارا عصبيا لتوضع في 
ما بعد في مصح عقلي ثم أصيبت 

بالزهري وهو مرض لا يمكن الشفاء 
منه بسهولة مما أدى ذلك إلى جنونها. 

لم يستسلم شارلي أمام صعوبات الحياة  
في مجال المسرح وفي سن فعمل 

التاسعة عشر, وقع عقداً مع شركة 
"فريد كارنو" التي أرسلته إلى الولايات 

المتحدة حيث تعلم الكثير عن مجال 
صناعة الأفلام. في سن الخامسة 

والعشرين إلتقى مع شركة "كيستوف" 
السينمائية ومن هناك ولدت شخصية 

"شارلي شابلن" المتشرد الصعلوك ذو 
الحميدة المحب للخير التي الأخلاق 

نعرفها كلنا. 
بعد تطور موهبته الكوميدية و تمسكه 

بالأمل والعمل الشاق أصبح شارلي من 
أهم الشخصيات التي عرفها العالم. كان 

تشارلي شابلن يخرج, يكتب, يلحن 
ويمثل أفلامه التي تستعرض القضايا 

الاجتماعية المأساوية بطريقته 
الكوميدية الساخرة.

يزت أفلام شارلي شابلن بأنها صامتة, تم
بدون حوار لأنه رأى فيها المعنى 

الحقيقي للفن و استمر بإنتاج أفلام صامتة 
حتى بعد دخول تقنية الصوت في مجال 
صناعة الأفلام. من أشهر أفلامه نذكر: 
(العصور الحديثة، السيرك، الدكتاتور 

العظيم, الصبي...و غيرها).
م  بأن فيلم كان شارلي شابلن يعل

"الدكتاتور العظيم" الذي جسد فيه 
شخصية أدولف هتلر النازي وحلمه 

بالسيطرة على العالم, سوف يسبب له 
الكثير من المشاكل والأزمات, لكن هذا 

۱۹٤۰لم يمنعه من إكمال الفيلم عام 
لامتلاكه العديد من الأسباب أحدها هو 
خطابه الشهير في نهاية الفيلم والذي لم 

ن أجل الفيلم فقط بل كان رسالة يكن م
إلى الجميع حيث قال,"... "كلنا نريد 

مساعدة بعضنا بعضاً هكذا نحن البشر 
نريد العيش مع بعضنا البعض بسعادة 

وليس ببؤس, لا نريد كراهية أحدنا 
الآخر في هذه الأرض هناك مكان 
للجميع وهذه الأرض غنية يمكنها 
إطعام الجميع, الطريق للحياة هو 
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الطريق, الطمع سمم أرواح الرجال 
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أسعد العالم الذي التعيس-شارلي شابلن 
ΤΈΤΑΡΤΟ ΓΥΜΝΆΣΙΟ ΝΈΑΣ ΣΜΎΡΝΗΣ

Για τον Ορο Μετανάστες 
ΣΤΟ ΠΛΑΊΣΙΟ της συνεργασίας μας με το Πολιτιστικό 
Πρόγραμμα του 4ου Γυμνασίου Νέας Σμύρνης, οι 
μαθητές της Β’ τάξης του σχολείου φιλοτέχνησαν για 
το Δίκτυο την παρακάτω αφίσα. Εμπνευσμένη από το 
ποίημα του Μπέρτολτ Μπρεχτ με τίτλο «Για τον όρο 
μετανάστες», η αφίσα αποτελεί το σχόλιο των μαθητών 
για την προσφυγική κρίση και το μεταναστευτικό και 

μας καλεί να φτιάξουμε μαζί μια νέα φωλιά για τα 
αποδημητικά πουλιά που άφησαν πίσω τα σπίτια τους. 

Ευχαριστούμε θερμά τους μαθητές που 
συνεργάστηκαν για τη δημιουργία της αφίσας 
και τη συντονίστρια του ομότιτλου Πολιτιστικού 
Προγράμματος «Για τον όρο μετανάστες», κ. Αφροδίτη 
Καϊράκη.

AS PART of our 
collaboration with the 
Cultural Program of the 
4th highschool of Nea 
Smyrni, the students 
of the second grade of 
the school created the 
following poster for the 
Network. Inspired by 
Bertolt Brecht’s poem 
“Concerning the Label 
Emigrant,” the poster 
is the comment of 
students on the refugee 
crisis, and a call to 
action to build a new 
nest for the migratory 
birds that have left 
their homes.

We are very grateful 
to the students who 
worked together to 
create the poster and 
the coordinator of 
the Cultural Program 
“Concerning the  
Label Emigrant,”  
Mrs. Aphrodite Kairaki.

محمد الرفاعي
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Tου ΑΜΠΝΤΟΎΛ  
ΡΑΣΊΝΤ ΜΟΧΑΜΑΝΤΊ  

Σ
το Πανελλήνιο Πρω-
τάθλημα Μπάσκετ με 
Αμαξίδιο συμμετέχουν 
άτομα με αναπηρίες. 
Είναι οι πιο σημαντικοί 

και εντυπωσιακοί αγώνες. Φέτος 
ο τελικός του Final Four διεξή-
χθη στο κλειστό γυμναστήριο της 
Νέας Σμύρνης, στις 17 Ιουνίου, 
ανάμεσα στις ομάδες Α.Σ. Ατλας 
Αθηνών και Γ.Σ. Δωδεκάνησος 
από τη Ρόδο. 

Ηταν η πρώτη φορά που έβλεπα 
τέτοιους αγώνες. Πολύ εντυπωσι-
ακό! Οι δύο ομάδες έβαλαν τα δυ-
νατά τους σε έναν τελικό γεμάτο 
ενέργεια. Οι κανόνες του παιχνι-
διού είναι γνωστοί: 4 ημίχρονα, 
10 λεπτά το κάθε ένα, 5 παίκτες 
σε κάθε ομάδα. Αυτό που με εντυ-
πωσίασε ήταν η συμμετοχή των 
γυναικών στο γήπεδο. 

Αν και η Δωδεκάνησος επι-
κράτησε με 62-60, πρωταθλητής, 
για δεύτερη συνεχόμενη χρονιά, 
αναδείχθηκε ο Ατλας, καθώς είχε 
πετύχει περισσότερους πόντους 
στο Final Four. 

Μετά το τέλος του παιχνιδιού 
μίλησα με τους παίκτες. 

Ο Γιώργος Μακρής, αγωνιζόμε-
νος με την ομάδα του ΠΑΣΚΑ και 
μέλος της εθνικής ομάδας, μπορεί 
να μην έφτασε στον τελικό αλλά 
ήταν ο πρώτος σκόρερ του πρω-
ταθλήματος. Εχει τραυματισμό-α-
κρωτηριασμό μηριαίου και παίζει 
μπάσκετ τα τελευταία 23 χρόνια, 
από το 1996. 

Πώς σας φάνηκε ο τελικός; 
«Το τελευταίο ματς ήταν πάρα 

πολύ εντυπωσιακό, είχε πάρα πολ-
λή δυναμική και ήταν πολύ καλή 
διαφήμιση για το άθλημά μας». 

Εχετε κάποιο μήνυμα για τους 
πρόσφυγες με αναπηρία που 
έχουν έρθει στην Ελλάδα ανα-
ζητώντας μια νέα ζωή; 

«Συνεργαζόμαστε με κάποιους 
πρόσφυγες που έχουν αναπηρία, 
έχουμε και στην ομάδα μας έναν. 
Καλό θα είναι να έρχονται, να 
κοινωνικοποιηθούν μαζί μας, να 
γνωρίσουν τον αθλητισμό. Θέλου-
με κι εμείς να τους έχουμε παρέα 
μας και να συμμετέχουν μαζί μας 
στους αγώνες». 

Ποια είναι η άποψή σας για τα 
παραολυμπιακά αθλήματα; 

«Σε αυτά τα αθλήματα συμμε-
τέχουν άτομα με αναπηρίες. Εί-
ναι ισότιμα με τα ολυμπιακά και 

γίνονται 15 με 20 μέρες μετά τους 
Ολυμπιακούς Αγώνες. Είναι η τελι-
κή προσπάθεια όλων όσοι προπο-
νούνται χρόνια και αγωνίζονται, 
το αποκορύφωμα της προσπά-
θειάς τους. Οι αθλητές ξεπερνούν 
τα όριά τους και αυτός είναι και ο 
σκοπός της προσπάθειάς τους όλο 
τον χρόνο». 

Θα θέλατε να πείτε κάτι στους 
αναγνώστες μας; 

«Οσοι γνωρίζουν πρόσφυγες 
και μετανάστες άτομα με αναπη-
ρία, καλό είναι να τους μιλήσουν, 
να έρθουν στον χώρο μας, να εντα-
χθούν μαζί μας στον αθλητισμό». 

Στη συνέχεια μίλησα με τον 
Ιωάννη Χαλδαίο, ο οποίος παίζει 
μπάσκετ 17 χρόνια και τα τελευ-
ταία 5 αγωνίζεται με τον Α.Σ. Ατ-
λας Αθηνών. 

Τι θα θέλατε να πείτε στους έφη-
βους πρόσφυγες που έρχονται 

από τον πόλεμο με αναπηρία; 
«Θα ήθελα να τους πω ότι αν 

ασχοληθούν με τον αθλητισμό, θα 
κάνουν πολύ καλό και στην ψυχι-
κή και στη σωματική τους υγεία. 
Θα δυναμώσουν, θα πηγαίνουν 
ταξίδια, θα αγωνίζονται, θα γυμνά-
ζονται, θα κοινωνικοποιηθούν και 
θα ξεπεράσουν το πρόβλημά τους 
πολύ πιο εύκολα». 

Η ζωή με αθλητισμό είναι καλύτε-
ρη από τη ζωή χωρίς αθλητισμό; 

«Νομίζω ότι η ζωή με αθλητι-
σμό είναι πιο καλή γιατί αναλαμ-
βάνεις κάποιες υποχρεώσεις και 
πρέπει να τις τηρείς, οπότε μπαί-
νεις σε ένα πρόγραμμα και η ζωή 
κυλάει πιο ομαλά. Ειδικά στη δική 
μας κατάσταση μετά από κάποιο 
ατύχημα, όταν ο οργανισμός αρ-
χίζει να ατροφεί, μέσα από τον 
αθλητισμό βρίσκεις τη δύναμη να 
προχωράς». 

Ενας τελικός γεμάτος ενέργεια 

«Αν ασχοληθούν με 
τον αθλητισμό, θα 
κάνουν πολύ καλό 
και στην ψυχική 
και στη σωματική 
τους υγεία. Θα 
δυναμώσουν, θα 
πηγαίνουν ταξίδια, 
θα αγωνίζονται, θα 
γυμνάζονται, θα 
κοινωνικοποιηθούν 
και θα ξεπεράσουν 
το πρόβλημά τους 
πολύ πιο εύκολα» 
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يک فينال پر از انرژی 
عبدالرشيد محمدی

بازی های مسابقات  ليگ  بسکتبال  
با صندلی چرخ دار  است با شرکت  
ورزشکاران معلول جسمی يکی از  

مهمترين و مورد توجه ترين مسابقات 
ورزشی برای اشخاص معلول است.

امسال فينال بازی  در ورزشگاه 
سربسته ی " نيا ازميرنی"   در تاريخ 

"اطلس" بين تيم های۲۰۱۸جون ۱۷
از  شهر آتن و دودکانيسووس از 
جزيره رودوس برگزار شده بود.

اولين بارم بود که بازی ليگ را از 
نزديک  را تماشا ميکردم.برايم خيلی 
جالب بود ! چون هرچند که بازيکنان 

معلول بودند و  يا بعضی مشکلات 
ديگری داشتند  اما باز هم پر قدرت و 

اين دليل  پر انرژی بازی می کردند به 
که  حرفه ايی  بودند.

قانون بازی  آشنا است . چهار نيمه 
دقيقه است.  ۱۰کند هر نيمه بازی می

در هر تيم پنج  بازيکن بازی می کند 
جالب اين که دختران همرايشان بازی 

ميکنند.

به ۶۰بر ۶۲با اينکه نتيجه بازی 
نفع تيم دودکا نيسوس  از جزيره 

مان ليگ رودس تمام شد . قهر
"اطلس" بود  برای دومين سال  پياپی  

چون امتيازات بيشتری داشت  و در 
ليگ جايگاه نخست را گرفت .

در آخر با دو تن از بازيکنان اين  تيم 
ها گفت و گويی داشتم .

آقای يورگوس ماکريس ورزشکار تيم 
"پاسکا "  عضو تيم ملی . شايد که به 

ر  ليگ فينال نرسيد اما اولين امتياز آو
بود . او دچار قطع عضو از ناحيه 

ران هست  در بيست و سه سال اخير 
بسکتبال بازی ميکند .از سال هزار و 

نهصد و نود و شش .

نظرتان را در مورد مسابقه فينال 
بگوييد چطور بود؟

خيلی با هيجان بود و خيلی با قدرت 
و يک تبليغ برای ورزش ما بود .

ول هستن در مورد مهاجرين که معل
ولی ميخواهند  زندگی خود را   از نو  

بسازند  حرفی دارين ؟

ما با آنها همکاری ميکنيم همچنين  
در تيم ما يک نفر مهاجر  است ،  

بهتر است که بيايند  ،  اين ورزش را 

بشناسند . ميخواهيم که همراه ما باشند 
و در مسابقات شرکت کنند .

نظرتان در مورد  ورزش های 
لمپيک چيست ؟پارا

در اين مسابقات  افراد معلول  
شرکت ميکنند . دقيقا با ورزش های 

المپيک  برابری می کند. بعد از  
مسابقات جهانی المپيک ،  تقريبا 

پانزده تا بيست روز بيست روز بعد 
شود و مسابقات معلولين برگزار می

اين نتيجه تلاش افرادی است که سالها 
می کنند و تلاش می کنند و ورزش 

تلاش شان را به قله ی اهدافشان می 
رسانند.

ورزشکاران تلاش بر اين دارند که از 
حد و اندازه خود بيشتر نتيجه عمل 

داشته باشند و اين هدف همه تمرينات 
است که انجام می دهند.

چيزی  برای خواننده گان روزنامه ما 
داريد که بگوييد ؟

بطه اگر  معلولين مهاجر شناسيد در را
با ما برايشان صحبت کنند و در اين 

مسابقات شرکت کنند.

در ادامه با آقای ايوانيس خالديو  
صحبت کردم ،  هفده سال است که 
بازی می کند و پنج سال است که 

عضو تيم "اطلس" است 

نظرتان در رابطه با  نوجوانانی که از  
جنگ  با  معلوليت  آمده اند   چيست 

؟

رزش وصل شوند هم اگر بيايند در و
برای روحيه شان خوب است  و هم 

برای بدن شان و قوی تر ميشوند،  به 
مسافرت ميروند مسابقه ميدهند  

دوست پيدا ميکنند به داخل اجتماع 
وصل می شوند  و  مشکلاتشان را 

خيلی راحت تر  حل ميکنند .

آيا زندگی با ورزش بهتر از زندگی 
بدون ورزش است ؟

ندگی با ورزش بهتر فکر ميکنم ز
است چون يک سری مسئوليت ها را 

به عهده می گيرد  و بايد از عهده آنها 
بر بياييد . پس در نتيجه زندگی شکل 
بهتری می گيرند . مخصوصا وقتی 

در زندگی ما ها يک اتفاقی ناخوشايند 
برايمان پيش می آيد در داخل ورزش 
قوی تر می شويم و به سمت جلو پيش 

می رويم.
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Της ΜΊΡΝΑ ΑΣΛΆΝ    

Μ
υαλό: Γεια σου, 
φοβισμένη! 
Καρδιά: Γεια σου, 
σοφέ! 
Μυαλό: Πώς εί-

σαι σήμερα; 
Καρδιά: Ακόμα χτυπάω. Εσύ; 
Μυαλό: Κι εγώ ακόμα λειτουργώ. 
Καρδιά: Καημένο μυαλό, είσαι 
απλώς ένα εργαλείο σκέψης. 

Μυαλό: Κι εσύ είσαι απλώς 
ένα όργανο που χτυπάει, για να 
ζήσω εγώ. Δηλαδή για μένα δου-
λεύεις. 

Καρδιά: Εγώ είμαι τα συ-
ναισθήματα και οι αισθήσεις, ο 
πόνος και η χαρά, τα ποιήματα 
και ο έρωτας. Εδώ και χιλιάδες 
χρόνια οι άνθρωποι γράφουν για 
μένα και συνθέτουν τα καλύτε-
ρα ποιήματα. Χωρίς εμένα δεν 
υπάρχουν συναισθήματα, ούτε 
έρωτας, ούτε ζωή. 

Τα συναισθήματα, οι αισθή-
σεις, ο έρωτας και τα ποιήματα 
πηγάζουν από μένα. Εχεις συνα-
ντήσει ποτέ σου άνθρωπο που να 
έχει αγαπήσει αυτόν που τον αδί-
κησε; Ή άνθρωπο που να αγαπάει 
τον εχθρό του; Είσαι παγωμένο 
χωρίς εμένα, δεν νιώθεις τίποτα. 

Μυαλό: Εγώ είμαι αυτό που 
κάνω τον άνθρωπο λογικό ον και 
τον διαχωρίζω από το ζώο. 

Μεγάλος διάλογος, ατελεί-
ωτος... Η καρδιά και το μυαλό 
ισορροπούν σε μια ζυγαριά. 
Εάν γείρει προς τη μία πλευρά 
εις βάρος της άλλης, αποσταθε-
ροποιείται ο άνθρωπος και είναι 
σαν να βλέπει με το ένα μάτι. 
Δεν νομίζω ότι κάποιος δέχεται 
να ζει χωρίς λογική ή να είναι 
συναισθηματικά νεκρός. 

Ξανά και ξανά και ξανά, ξεκι-
νάει η σύγκρουση. 

Κάθε φορά που ξεκινάω να 
ψάχνω με το στιλό μου για να 
γράψω το άρθρο μου, η καρδιά 
μου δηλώνει την αντίρρησή της 
στα λόγια μου, που δεν της ται-

ριάζουν. Τα σβήνω και προσπα-
θώ πολύ να γράψω κάτι ικανο-
ποιητικό για την καρδιά μου. 

Το μυαλό όμως δεν τα δέχε-
ται, δεν είναι λογικά τα λόγια 
μου, λέει, και δεν είναι κάτι που 
θα ήθελε να συζητήσει. Εδώ 
στέκομαι μπερδεμένη γράφο-
ντας λόγια και τίτλους που είναι 
πιο λογικά, όμως δεν είναι αυτά 
που θέλει η καρδιά μου. 

Συνεχίζεται η σκληρή σύ-
γκρουση μεταξύ καρδιάς και 
μυαλού, αφού το κάθε ένα έχει 
τη δική του προοπτική να εξετά-
ζει τα πράγματα. 

Η καρδιά θέλει ένα κείμενο 
γεμάτο συναισθήματα, ενώ το 
μυαλό ενδιαφέρεται μόνο να 
είναι σοφό και λογικό. Σε αυτή 
την περίπτωση όμως δεν γρά-
φω αυτό που πραγματικά θέλω, 
που σημαίνει ότι είναι κρύο και 
χαζό αυτό που έγραψα πολλές 
φορές. 

Ετσι ακριβώς είναι η κοινωνι-
κή μας ζωή. Μια αντίφαση μετα-
ξύ των «πρέπει» και των «θέλω», 
μόνο και μόνο επειδή είναι κοι-
νωνική συνήθεια. 

Για παράδειγμα, πρέπει να 
αποδέχεσαι τις προσκλήσεις 
και να παρευρίσκεσαι σε συνα-
ντήσεις, ακόμα κι αν δεν θέλεις, 
προκειμένου να αποφύγεις να 
σου πουν «αυτό που έκανες 
είναι ντροπή, δεν είναι αποδε-
κτό!», χάνοντας έτσι πολύτιμο 
χρόνο. 

Το κάνεις δηλαδή από ευγέ-
νεια ακόμα και αν αυτό είναι 
εις βάρος του προσωπικού σου 
χρόνου και των προσωπικών 
σου ενδιαφερόντων. 

Πολλές φορές αισθάνομαι τα 
πόδια μου βαριά όταν με καλούν 
σε τέτοιου είδους συναντήσεις. 
Διστάζω να πάω και σκέφτομαι 
«Μήπως είμαι λάθος; Μήπως με 
κατηγορήσουν για αλαζονική 
συμπεριφορά;». 

Δεν ξέρω εάν έχω δίκιο ή άδι-
κο, αλλά αυτοί που με ξέρουν 
με καταλαβαίνουν. Αυτοί που 
πρόκειται να με κρίνουν θα το 
κάνουν ούτως ή άλλως, έτσι εί-
ναι η ζωή. Ας τη ζήσουμε όπως 
θέλουμε εμείς, γιατί η ικανοποί-
ηση των άλλων είναι δύσκολο 
πράγμα, ακόμα κι αν αφοσιωθεί 
κανείς τελείως σε αυτό. 

Αυτά είναι τα λόγια μου και 
αυτή είναι η πραγματικότητα και 
η σύγκρουση μέσα μου και είμαι 
φοβισμένη με αυτή την κόντρα. 

Ενας τελευταίος ψίθυρος: Η 
αληθινή πρόκληση βρίσκεται 
στο πώς θα ελέγξεις τις διάφο-
ρες καταστάσεις και συγκρού-
σεις μεταξύ καρδιάς και μυα-
λού και πώς θα τα αναμείξεις. 
Δηλαδή το να σκέφτεσαι με την 
καρδιά σου και να νιώθεις με το 
μυαλό σου. Προσπάθησε να τα 
συνδυάσεις, αλλά όχι το ένα εις 
βάρος του άλλου. 

Ζήσε την ειρήνη και πάντα να 
περιμένεις την καλοσύνη και να 
ελπίζεις στον Θεό. Αυτός ξέρει 
τις προθέσεις. 

Δείτε στο www.ddp.gr πώς μπορείτε να συμμετέχετε
Join us through our website www.ddp.gr
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حوار بين العقل والقلب
ميرنا أصلانميرنا أصلان

العقل :مرحبا ايها الخائف فينا.
القلب :اهلا ايها الحكيم.
العقل: كيف انت اليوم؟

القلب: مازلت انبض وانت؟
العقل :وانا ايضا مازلت اعمل.

القلب: انت مسكين ايها عقل انت 
مجرد اداه للتفكير. 

العقل: وانت مجرد عضو يخفق 
لاعيش اذن انت تعمل من اجلي.
القلب:أنا الانسان, انا المشاعر, 

الالم, السعادة, الأشعار والحب, منذ 
الاف السنين والناس يكتبون عني 

وينشدون أغانيهم,, فهل رأيت 
مظلوما أحب ظالمه او انساناً أحب 

عدوه؟ انت جامد بدوني عديم 
الاحساس.. 

العقل :انا افرق الإنسان عن 
الحيوان 

…حوار طويل لايمكن ان ينتهي 
القلب والعقل مثل كفتي الميزان 

...لو رجحت كفة على الثانية, اختل 
توازن الانسان و أصبح يرى 

الأمور بعين واحدة.
في النهاية لا اعتقد انه يوجد أحد 

يتمنى أن يكون بدون منطق أو 
ميت الأحاسيس.

ثم من جديد نبدأ ويبدأ الصراع ... 

حين أبدأ الإبحار بقلمي لكتابة 
ا يقف قلبي معلنا مقالي, هن

اعتراضه على كلماتي التي لا 
تناسبه. فامسحها, اكتب غيرها 

وأحاول جاهدة الرضوخ له مقنعةً 
نفسي بأنها ما أريد, لكنني أجد 
عقلي غاضبا فهذه الكلمات لا 

تعجبه لأنها غير منطقية بالنسبة له 
و ليست موضوعاً يريد الخوض 

فيه. هنا أقف حائرة, فأكتب كلمات 
ين اكثر منطقية. كل منهما وعناو

ينظر للأمور بنظرة مختلفة عن 
نظرة الآخر. القلب يريدها غامرة 

بالمشاعر أما العقل يريدها محسوبة 
و حكيمة.

هذا بالطبع هو حياتنا الاجتماعية 
باختصار شديد. واقع نعيشه, بين 

تضارب الواجبات الاجتماعية 
وتلبية الدعوات وقبول ما لا نحبه 

عادة اجتماعية لابد من فقط لأنه 
حضورها مهما كانت مشاعرك 

وأفكارك فقط لتتجنب عبارة "عيب 
ما يصير"، نهدر الكثير من 

الأوقات الثمينة فقط للمجاملة على 
حساب مصالحنا و رغباتنا, 

متجاهلين حاجتنا. ما الفائدة من 
دعوة كتلك ومجاملة هنا وهناك 
وبحقيقة الأمر استثقل قدماي في 

تردد في التلبية ,هل أنا الذهاب وأ
مخطئة أم سأسمى متكبرة لا تلبي 

الدعوات ولا تحضر المناسبات.
لا أعرف هل أنا على صواب أم 

على خطأ, من يعرفني جيدا 
سيفهمني ومن يلومني هو حر, 
فإرضاء الناس غاية لا تدرك.

هذه كلماتي وهذا الواقع والصراع 
بداخلي ولكنني أعرف أنني هنا 

العقل والقلب لهم أقف خائفة ف
بالمرصاد.

همستي الأخيرة 
الذكاء الحقيقي يكمن في كيفية 
السيطرة على المواقف المختلفة 

-بين القلب والعقل–ومزجهما معا 
أي فكر بقلبك واشعر بعقلك, اربط 

بينهما لتعيش بسلام, توقع الخير 
دائما وتوكل على الله فهو عالم 

بالنيات.

ميرنا أصلان

العقل :مرحبا ايها الخائف فينا.
القلب :اهلا ايها الحكيم.
العقل: كيف انت اليوم؟

القلب: مازلت انبض وانت؟
العقل :وانا ايضا مازلت اعمل.

القلب: انت مسكين ايها عقل انت 
مجرد اداه للتفكير. 

العقل: وانت مجرد عضو يخفق 
لاعيش اذن انت تعمل من اجلي.
القلب:أنا الانسان, انا المشاعر, 

الالم, السعادة, الأشعار والحب, منذ 
الاف السنين والناس يكتبون عني 

وينشدون أغانيهم,, فهل رأيت 
مظلوما أحب ظالمه او انساناً أحب 

عدوه؟ انت جامد بدوني عديم 
الاحساس.. 

العقل :انا افرق الإنسان عن 
الحيوان 

…حوار طويل لايمكن ان ينتهي 
القلب والعقل مثل كفتي الميزان 

...لو رجحت كفة على الثانية, اختل 
توازن الانسان و أصبح يرى 

الأمور بعين واحدة.
في النهاية لا اعتقد انه يوجد أحد 

يتمنى أن يكون بدون منطق أو 
ميت الأحاسيس.

ثم من جديد نبدأ ويبدأ الصراع ... 

حين أبدأ الإبحار بقلمي لكتابة 
ا يقف قلبي معلنا مقالي, هن

اعتراضه على كلماتي التي لا 
تناسبه. فامسحها, اكتب غيرها 

وأحاول جاهدة الرضوخ له مقنعةً 
نفسي بأنها ما أريد, لكنني أجد 
عقلي غاضبا فهذه الكلمات لا 

تعجبه لأنها غير منطقية بالنسبة له 
و ليست موضوعاً يريد الخوض 

فيه. هنا أقف حائرة, فأكتب كلمات 
ين اكثر منطقية. كل منهما وعناو

ينظر للأمور بنظرة مختلفة عن 
نظرة الآخر. القلب يريدها غامرة 

بالمشاعر أما العقل يريدها محسوبة 
و حكيمة.

هذا بالطبع هو حياتنا الاجتماعية 
باختصار شديد. واقع نعيشه, بين 

تضارب الواجبات الاجتماعية 
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Ο διάλογος 
του μυαλού 
και της καρδιάς 

Οι απόψεις που 
εκφράζονται στα 
άρθρα της εφημερίδας 
«Αποδημητικά Πουλιά» 
εκφράζουν τους 
συντάκτες αυτών  και 
δεν αντικατοπτρίζουν 
κατ' ανάγκη την άποψη 
του Δικτύου για τα 
Δικαιώματα του Παι-
διού, της UNICEF, της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
ή του Ιδρύματος Ρόζα 
Λούξεμπουργκ

The opinions 
expressed in the ar-
ticles of the news-
paper «Migratory 
Birds» are those of 
their authors and 
are not necessarily 
those of the Net-
work for Children’s 
Rights, UNICEF, the 
European Commis-
sion or the Rosa 
Luxemburg Stiftung 
– Office in Greece.

Εάν χρησιμοποιείτε την εφημερίδα μας στην 
εκπαιδευτική σας διαδικασία ή σε οποιαδήποτε 
άλλη δράση, παρακαλούμε ενημερώστε μας με 
ένα mail στο migratorybirds@ddp.gr

If you use our newspaper for educational 
purposes or as part of any other activity, 
kindly let us know by emailing us at  
migratorybirds@ddp.gr

يعبرون عن » طيور مهاجرة«الآراء التي يعبر عنها في مقالات جريدة 
محرريها ولا تعكس بالضرورة رأي شبكة حقوق الطفل، اليونيسيف، 

المفوضية الأوروبية أو مؤسسة روزا لوكسمبورغ.

نظراتی که در روزنامه پرندگان مهاجر بيان  ميشوند  نظرات 
شخصی نويسندگان است و هيچ اجباری از شبکه برای حق کودکان 

هييت مديره اروپا  و دفتر های رزا لوگزم بورگ –يونيسف –
نيست . 

 

اس اخپار  "مہاجر پرندے" ميں تمام اظہار راے نہ تو بچوں کے 
يو اين آي سی ای ايف ،يورپی حقوق کے نيٹ ورک کی ہے نہ ہی

کميشن يا روزالکسمبرگ سڻفنگ يونان آفس کی ۔
 

اگر من رئيس 
جمهور بودم 

فاطيما حسينی 

در بعضی از کشور ها مثل ايران و افغانستان بعد 
از مقام رهبری، رئيس جمهور عالی ترين  مقام 

رسمی کشور است. رئيس جمهور برای مدت 
چهار سال با رأی مردم انتخاب ميشود. رئيس 
جمهور هر کشور بايد تابع آن کشور، دارای 

مدير و معتقد به قوانين کشور تحصيلات بالا، 
باشد. بدون شک هر فردی در زندگی اش آرزوها 

هايی دارد  و مدام با خود خيال پردازی » اگر«و 
ميکند که اگر چنين قدرت و يا اختياری داشتم، 

گويم مانند من که می…. کارهای بزرگی ميکردم
اگر رئيس جمهور بودم کمی از شعار دادن ها و 

ه دادن به مردم سرزمينم کم وعده های  بيهود
ميکردم و بيشتر به فکر عملی کردن وعده ها و 

حرف هايم بودم   و برای عمل کردن به آنها 
تلاش ميکردم تا تنها در حد يک وعده، باقی 

نمانند. من اگر رئيس جمهور بودم حقوق و آزادی 
يکسان برای تمام  شهروندان کشورم دور از 

بودن آنها قرار ميدادم جنسيت (اعم از زن يا مرد) 
. اگر رئيس جمهور بودم اول از همه امکانات 
کامل برای تحصيل و آموزش و پرورش دانش 

آموزان و دانشجويان کشورم فراهم ميکردم تا در 
محيطی امن و بدون از استرس مشغول به ادامه 

تحصيل شوند و پس از آن مشکل بيکاری جوانان 
هستند که آينده را حل ميکردم زيرا همين جوانان 

سازان کشور هستند. اگر رئيس جمهور بودم تا 
جايی که توان داشتم مشکل اعتياد در جامعه و 
خانواده ها را حل ميکردم، زيرا اگر در يک 

کشور خانواده اصلاح شود، کل کشور اصلاح 
خواهد شد. به مردمان نيازمند سرزمينم کمک 

ری سر ميکردم و اجازه نميدادم  کسی با فقر و ندا
کند. به تمام ملت های جهان پيغام دوستی و محبت 

می دهم و آنها را برادر و خواهر خود می 
خوانم.از آنها می خواهم که با کلمه ی دشمن 

هرگز يکديگر را خطاب نکنند و جای هزينه های 
هنگفت  برای دشمنی اين هزينه ها را برای 

دوستی های بيشترمان خرج کنيم. امنيت را در 
م برقرار ميکردم و اگر زمانی کسانی از کشور

کشورهايی ديگر به هر دليلی مانند مشکلات 
اقتصادی يا جنگ به کشورم پناه آوردن با آغوشی 
باز آن ها را بپذيرم و برای آنها نيز حق و حقوقی 

مانند شهروندان کشورم قائل شوم. من ميخواهم 
تمام کشورها با يکديگر صلح کنند و در کنار هم 

گی آرام و خوشی داشته باشند، کشورهای زند
قدرتمند به کشورهای ضعيف حمله نکنند، آب و 
خاک آنها را تصرف نکنند، کودکان و زنان بی 

دفاع در جنگ های اينچنينی  کشته نشوند. به اميد 
روزی که ديگر هيچ جای دنيا جنگی صورت 
نگيرد و تمام کشورها با يکديگر صلح کنند. 
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Του ΕΛΙΆ ΣΑΡΙΦΊ   

Ε
να πρωί, η μάνα του έκλαιγε και 
του είπε: «Σήκω, πρέπει να φύ-
γεις, άργησες». Το αγόρι, χωρίς 
να ρωτήσει τον λόγο, τακτοποίη-
σε τα πράγματα και ετοιμάστηκε 

γρήγορα. Παρά το γεγονός ότι δεν γνώρι-
ζε την αιτία, περίμενε και την αδελφή του. 
Οταν ετοιμάστηκε και εκείνη, τότε οι γονείς 
τους τους αγκάλιασαν, έκλαψαν και τους 
σύστησαν να απευθυνθούν σύντομα σε μια 
διεύθυνση. Τα δύο αδέλφια, ενώ δεν γνώ-
ριζαν αρχικά τον λόγο, μόλις έφτασαν στο 
σημείο αντιλήφθηκαν την πραγματικότητα. 
Εκεί, τους περίμενε ο διακινητής, ο οποίος 
χωρίς καθυστέρηση τους επιβίβασε σε ένα 
βαν και ξεκίνησε. Τα δύο αδέλφια έτρεμαν 
από τον φόβο και την αγωνία τους. Αφού 
διένυσαν τις αποστάσεις, έφτασαν σε έναν 
πολύ, μα πάρα πολύ μακρινό τόπο, που δεν 
γνώριζαν καν πώς λεγόταν. Σε αυτόν τον 
τόπο δεν ετίθετο πλέον θέμα ξεκούρασης. 
Το αγόρι θα έπρεπε για την κάλυψη των 
εξόδων και των δύο να εργάζεται από το 
πρωί έως το βράδυ. Δεν υπήρχε πλέον ει-
ρήνη, ηρεμία και ανοιχτοί ορίζοντες, δεδο-
μένου ότι το αγόρι είχε περιέλθει σε μια 
απολύτως ταραχώδη κατάσταση σε αυτόν 
τον άγνωστο τόπο. Το αγόρι, που δεν γνώ-
ριζε τι θα πει στεναχώρια, τώρα αυτήν είχε 
μόνιμή του σκέψη. 

Μακάρι να μπορούσε να αποχαιρετήσει 
τα φιλαράκια του, μακάρι να γνώριζε του-
λάχιστον την αιτία αυτής της κατάστασης, 
μακάρι κάποιος να μπορούσε να τον κατα-
λάβει έστω και λίγο, μακάρι να μπορούσε 
να ξανασυναντήσει και να μιλήσει με τους 
φίλους του. Αυτά αποτελούσαν πλέον τις 
προτεραιότητες και τους στόχους του, 
όπως και πολλά ερωτήματα. Μία ημέρα, 
απευθυνόμενος στον Θεό, Του είπε: «Τελι-
κά Εσύ νίκησες, αφού πρώτα μας τα πή-
ρες όλα. Τώρα Σου τα χαρίζω, αλλά δεν με 
ρωτάς γιατί ζω; Θες να με βασανίζεις; Μα 
τι έχω κάνει και σε τι φταίω; Τόσα βάσανα 
δεν μου φτάνουν;». 

Η ζωή στον μακρινό εκείνο τόπο χειρο-
τέρευε μέρα με τη ημέρα. Σε αυτές ακριβώς 
τις συνθήκες, το αγόρι ξαφνικά ερωτεύτηκε 

και κατάφερε να αποκτήσει μια τεράστια 
ελπίδα. Δυστυχώς όμως και από την κακή 
του τύχη, το κορίτσι που ερωτεύτηκε τον 
εγκατέλειψε. Σε αυτόν τον μακρινό τόπο, 
σαν να είχαν εγκλωβιστεί τα δύο αδέλφια. 
Τίποτα δεν τους πήγαινε καλά. Και οι δύο 
με ραγισμένες καρδιές. Ωστόσο η αδελφή 
του πάντα τον ενθάρρυνε, αλλά και κάθε 
ήττα τον δυνάμωνε περισσότερο. Η ζωή 
όμως δεν προχωρούσε θετικά γι’ αυτόν. 
Είχε πικραθεί και είχε «καεί» πια τόσο πολύ 
που κάθε τι θετικό το απέδιδε τελικά σε συ-
μπτώσεις. Η αδελφή του ωστόσο πάντα τον 

υποστήριζε και του στεκόταν σαν φύλακας 
άγγελος, γεγονός το οποίο βοήθησε πολύ 
το αγόρι να αντέχει τα προβλήματα και να 
ξεπερνά τις δυσχέρειες και να επιχειρεί το 
καλό και το θετικό για τη ζωή του. Τα δύο 
αδέλφια δεν είδαν ποτέ πια την οικογένειά 
τους. Σαν να ήταν υποχρεωμένα να βαδί-
ζουν προς την επιτυχία και να κατορθώνουν 
τα ακατόρθωτα, να πετυχαίνουν και να ανε-
βαίνουν τα σκαλοπάτια της επιτυχίας. 
Ενα τρελό αγόρι 
Που γνώριζε τα πάντα 
Δεν έχει ζωή ήρεμη 

Αλλά βαδίζει κάτω από τη βροχή 
Κουρασμένο και διαλυμένο 
Μακάρι κάποιος να ήταν κοντά του 
Μακάρι κάποιος να το καταλάβαινε 
Κάποιος να του μειώσει τον πόνο 
Μακάρι να μπορούσε να γυρίσει πίσω στην 
πατρίδα του 
Να έπαιζε με τα φιλαράκια του στην πα-
τρίδα 
Μακάρι να μην είχαν συμβεί όλα αυτά 
Μακάρι να βρισκόταν μια λύση 
Μακάρι να βρισκόταν κάπου η ευτυχία 
Μακάρι και μακάρι… 
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Σε έναν πολύ 
μακρινό τόπο
(ΜΈΡΟΣ ΔΕΎΤΕΡΟ)

در سرزمينی 
خيلی خيلی 

دور
)۲( قسمت 

الياس شريفی

صبح يک روز مادرش فقط گريه می 
گفت بلند شو بايد بری، بلند کرد و می

شو دير شد. پسرک بدون پرسيدن دليل 
لوازم خود را گرفت و سريع آماده شد. 
تو که حتی دليل اين کار را نمی دانست 

منتظر خواهرش شد، وقتی خواهرش 
، پدر و مادرشان محکم و گريه آماده شد

کنان بغلشان کردند و گفتند سريع به 
آدرسی که بهتون دادم بريد. خواهر و 
برادر غافل از همه چی به راه زدند 

ولی وقتی به محل رسيدن تازه متوجه 
شدن که جريان چيه. قاچاقبر بدون 

معطلی اونها رو درون  ون انداخت و 
راه افتادن. پسرک که تازه متوجه

داستان شده بود و حتی خداحافظی هم 
نکرده بود با خانواده و بهترين دوستش، 
تنها نفر باقی ماند از سرزمين خودش را 
به آغوش گرفت خواهرش در بغل پسر 

ک مثل بيد ميلرزيد. بعد از پشت سر 
گذاشتن راه، پسرک و خواهرش وارد 

يک سرزمينی خيلی خيلی دور شدند که 
دانستند. در اين حتی اسم آن را هم نمی

سرزمين ديگر خبری از استراحت کوتاه 
نبود، پسرک روز تا شب را بايد کار 

می کرد برای درآوردن خرج و مخارج 
برای هر دوی شان. ديگر خبری از 

فضای پر از صلح و آرامش نيست چون 
حالا دغدغه تمام زندگی پسرک را در 
بر گرفته در سرزمين ناشناخته و واژه 

ه اصلا برای پسرک معنی ی دلخوری ک
نداشت، حالا تنها لغتی است که به او 

فکر ميکند. کاش با دوستانش خداحافظی 
ميکرد، کاش دليل اين کار را پيدا 

ميکرد، کاش کسی او را درک ميکرد، 
کاش می توانست دوست قديمی اش را 
ببيند و با او درد و دل کند. اين ها همه 

و هدف ها و آرزو های پسرک شده بود
سوال هايی که در ذهن او می گذشت، 
حتی يک روز پيش خدا رفت و به او 

گفت: خدايا باشه.  بالاخره تو بردی. تو 
که همه چی رو از ما گرفتی. همه اش 
مال خودت، ولی يه سوال چرا زندگی 

کنم نگرفتی؟ ميخوای منو رنج بدی 
فقط؟ مگه من چيکار کردم؟ مگه اين 

همه درد کم نيست برام؟ 
ندگی در سرزمين خيلی خيلی دور ز

روز به روز بدتر و بدتر ميشد. در 
همين حوالی بود که پسرک عاشق يک 

دختر شد و توانست نقطه اميدی پيدا 
کند، ولی از بخت بد اقبال او آن دختر 
هم او را ترک کرد. مثل اينکه در اين 

سرزمين خيلی خيلی دور پسرک و 
به خواهرش تسليم شده بودند. هيچ چيز 

خوبی پيش نمی رفت. قلب هر دوی آنها 
کاملا شکسته بود. خواهرش به او 

هميشه اميدواری ميدان و زندگی هم با 
هر بار شکست از او آدم قوی تر و قوی 

تری ميساخت.زندگی هيچ وقت به ميل 
او نبود، ديگه اينقدر پسرک سوخته و 

ساخت با مشکلات که  هميشه اونها رو 
. خواهرش هميشه به چشم اتفاق می ديد

پشت او بود و مثل يک حامی هميشه از 
او حمايت ميکرد، همين موضوع باعث 
شد بود که پسرک تمام درد و رنج ها و 

خاطراتی رو که در گذشته داشته 
فراموش کند و زندگی جديدی رو آغاز 

کنه. پسرک و خواهرش هيچ وقت ديگه 
خانواده شان را نديدند. حالا ديگر اونها 

قدرت تمام به سمت موقعيت های فقط با 
جديد و ميرفتند و قدم بر می داشتند به 

سمت پله های موفقيت.
يه پسر ديوونه 

که همه چی رو ميتونه
زندگيش اصلا نيست اروم 

ولی بازم قدم ميزنه اون زير بارون 
خسته و داغون

کاش يکی ميموند با اون
کاش يکی بود که درکش ميکرد

کرديکی از درداش کم مي
کاش می توانست برگرده به  سرزمينش 

بازی کنه با دوستاش در زمينش 
افتادکاش اين اتفاقات نمی

کاش راه حلی وجود داشت 
کاش دلخوشی وجود داشت

ای کاش و ای کاش 

Σ
ε κάποιες χώρες 
όπως το Ιράν και το 
Αφγανιστάν, εκτός 
του ανώτατου ηγέ-
τη, ο Πρόεδρος της 

Ισλαμικής Δημοκρατίας, ο 
οποίος έχει ρόλο πρωθυπουρ-
γού, είναι η πλέον επίσημη 
προσωπικότητα. Ο πρόεδρος 
εκλέγεται με την ψήφο του 
λαού κάθε 4 χρόνια. Ο πρόε-
δρος πρέπει να είναι υπήκο-
ος της χώρας, να έχει επαρκή 
ανώτατη μόρφωση, να είναι 
καλός διοικητής και πιστός 
εφαρμοστής των νόμων της 
χώρας. 

Χωρίς αμφιβολία, ο καθένας 
φαντάζεται αρκετές φορές στη 
ζωή του ότι «εάν είχα αυτή τη 
θέση, τότε θα έπραττα τούτα 
κι εκείνα…». Ακριβώς σαν και 
μένα, που λέω ότι εάν ήμουν 
πρόεδρος, θα περιόριζα τα 
πολλά συνθήματα και τις πολ-
λές ανούσιες υποσχέσεις, ενώ 
θα επιχειρούσα να πραγμα-
τοποιώ περισσότερο όσα έχω 
ήδη υποσχεθεί, ώστε να μη 
μείνουν στο στάδιο των υπο-
σχέσεων, αλλά να μεταβούν 
στο επίπεδο των πράξεων. 
Αν ήμουν πρόεδρος, θα επι-
χειρούσα να εφαρμόσω την 
απόλυτη ισονομία χωρίς δια-
κρίσεις μεταξύ ανθρώπων, φύ-
λων, κ.λπ. Αν ήμουν πρόεδρος, 
τότε, και πρώτα από όλα, θα 
επιχειρούσα να διαμορφώσω 
ίσες συνθήκες εκπαίδευσης 
για όλες και όλους, από την 

πρωτοβάθμια έως και την τρι-
τοβάθμια εκπαίδευση, ώστε 
σε συνθήκες ασφάλειας και 
γαλήνης οι νέες και νέοι της 
χώρας να ωθούνται στις δικές 
τους προσωπικές εκπαιδευτι-
κές και μορφωτικές κατευθύν-
σεις. Δεδομένου ότι αυτοί οι 
νέοι αποτελούν και το μέλλον 
της πατρίδας. 

Αν ήμουν πρόεδρος, τότε 
με όλες μου τις δυνάμεις θα 
καταπολεμούσα τον εθισμό 
στις ναρκωτικές ουσίες από 
τις οικογένειες και από την 
κοινωνία, δεδομένου ότι εάν 

η οικογένεια βελτιωθεί σε μια 
κοινωνία, τότε και η κοινωνία 
θα προοδεύσει ορθά και σω-
στά. 

Αν ήμουν πρόεδρος, τότε 
θα συμπαραστεκόμουν στους 
φτωχούς και τους οικονομικά 
ασθενείς, ώστε να εξαλειφθεί 
πλήρως η φτώχεια. Θα απο-
καλούσα όλους τους λαούς 
του κόσμου αδέλφια μου και 
θα τους έστελνα μηνύματα 
αγάπης και φιλίας. Θα τους 
καλούσα να αποφεύγουν να 
αποκαλούν τους άλλους λαούς 
εχθρούς και αντί των τεράστι-

ων εξόδων για εξοπλισμό και 
εξάλειψη των «εχθρών», να ξο-
δέψουν τα χρήματά τους για 
την αλληλεγγύη, την αγάπη 
και τη φιλία μεταξύ των λαών. 

Αν ήμουν πρόεδρος, θα 
εξασφάλιζα την εσωτερική 
ασφάλεια της χώρας μου και 
εάν κάποιοι συνάνθρωποι άλ-
λων χωρών για οποιονδήποτε 
λόγο, είτε λόγω διαμαχών, είτε 
λόγω κοινωνικών και οικονο-
μικών δυσχερειών, ζητούσαν 
άσυλο στη χώρα μου, τότε με 
ανοιχτές αγκάλες θα τους υπο-
δεχόμουν και θα τους παρα-
χωρούσα ίσα δικαιώματα με 
αυτά των πολιτών της πατρί-
δας μου. 

Επιθυμώ όλες οι χώρες και 
οι λαοί να συνυπάρχουν ειρη-
νικά και με ευτυχία, χωρίς να 
δέχονται επιθέσεις από ισχυ-
ρότερες χώρες· χωρίς οι τελευ-
ταίες να καταλαμβάνουν ή να 
κατέχουν άλλους λαούς, εδάφη 
και χώρες. Χωρίς να αποτε-
λούν τα παιδιά και οι γυναίκες 
τα πλέον αθώα και άοπλα θύ-
ματα τέτοιων συρράξεων. 

Με την ελπίδα ότι θα χαρά-
ξει η ημέρα που δεν θα υπάρ-
χει πλέον σε κανένα μέρος 
του κόσμου πόλεμος και όλες 
οι χώρες και οι λαοί θα ζουν 
εν ειρήνη. 

Αν ήμουν εγώ πρόεδρος  اگر من رئيس
جمهور بودم 

فاطيما حسينی 

در بعضی از کشور ها مثل ايران و افغانستان بعد 
از مقام رهبری، رئيس جمهور عالی ترين  مقام 

رسمی کشور است. رئيس جمهور برای مدت 
چهار سال با رأی مردم انتخاب ميشود. رئيس 
جمهور هر کشور بايد تابع آن کشور، دارای 

مدير و معتقد به قوانين کشور تحصيلات بالا، 
باشد. بدون شک هر فردی در زندگی اش آرزوها 

هايی دارد  و مدام با خود خيال پردازی » اگر«و 
ميکند که اگر چنين قدرت و يا اختياری داشتم، 

گويم مانند من که می…. کارهای بزرگی ميکردم
اگر رئيس جمهور بودم کمی از شعار دادن ها و 

ه دادن به مردم سرزمينم کم وعده های  بيهود
ميکردم و بيشتر به فکر عملی کردن وعده ها و 

حرف هايم بودم   و برای عمل کردن به آنها 
تلاش ميکردم تا تنها در حد يک وعده، باقی 

نمانند. من اگر رئيس جمهور بودم حقوق و آزادی 
يکسان برای تمام  شهروندان کشورم دور از 

بودن آنها قرار ميدادم جنسيت (اعم از زن يا مرد) 
. اگر رئيس جمهور بودم اول از همه امکانات 
کامل برای تحصيل و آموزش و پرورش دانش 

آموزان و دانشجويان کشورم فراهم ميکردم تا در 
محيطی امن و بدون از استرس مشغول به ادامه 

تحصيل شوند و پس از آن مشکل بيکاری جوانان 
هستند که آينده را حل ميکردم زيرا همين جوانان 

سازان کشور هستند. اگر رئيس جمهور بودم تا 
جايی که توان داشتم مشکل اعتياد در جامعه و 
خانواده ها را حل ميکردم، زيرا اگر در يک 

کشور خانواده اصلاح شود، کل کشور اصلاح 
خواهد شد. به مردمان نيازمند سرزمينم کمک 

ری سر ميکردم و اجازه نميدادم  کسی با فقر و ندا
کند. به تمام ملت های جهان پيغام دوستی و محبت 

می دهم و آنها را برادر و خواهر خود می 
خوانم.از آنها می خواهم که با کلمه ی دشمن 

هرگز يکديگر را خطاب نکنند و جای هزينه های 
هنگفت  برای دشمنی اين هزينه ها را برای 

دوستی های بيشترمان خرج کنيم. امنيت را در 
م برقرار ميکردم و اگر زمانی کسانی از کشور

کشورهايی ديگر به هر دليلی مانند مشکلات 
اقتصادی يا جنگ به کشورم پناه آوردن با آغوشی 
باز آن ها را بپذيرم و برای آنها نيز حق و حقوقی 

مانند شهروندان کشورم قائل شوم. من ميخواهم 
تمام کشورها با يکديگر صلح کنند و در کنار هم 

گی آرام و خوشی داشته باشند، کشورهای زند
قدرتمند به کشورهای ضعيف حمله نکنند، آب و 
خاک آنها را تصرف نکنند، کودکان و زنان بی 

دفاع در جنگ های اينچنينی  کشته نشوند. به اميد 
روزی که ديگر هيچ جای دنيا جنگی صورت 
نگيرد و تمام کشورها با يکديگر صلح کنند. 
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Του ΝΑΤΖΆΦ ΣΑΜΠΊΡ 

Ν
έοι άνθρωποι από διαφο-
ρετικές κουλτούρες έχουν 
την ευκαιρία να μάθουν 
για το θέατρο, να εκφρά-
σουν τις ιδέες τους και να 

μιλήσουν για τις εμπειρίες τους. Αυτό 
είναι το Θέατρο της Ενσωμάτωσης, για 
το οποίο είχα ξαναμιλήσει και στο έβδο-
μο τεύχος. Ο Πέτρος Πιτσούνης είχε την 
εξαιρετική ιδέα να φτιάξει ένα πρότζεκτ 
για ανθρώπους από όλο τον κόσμο. Με 
αυτόν τον τρόπο νέοι από διαφορετικές 
χώρες θα μπορούσαν να επικοινωνή-
σουν μεταξύ τους και να μάθουν ο ένας 
για την κουλτούρα του άλλου. 

Στις 5 και 6 Μαΐου, οι ηθοποιοί της 
Ενσωμάτωσης έδωσαν τον καλύτερό 
τους εαυτό, σε μια παράσταση στο θέ-
ατρο Αργώ, η οποία θεωρήθηκε άκρως 
επιτυχημένη. 

Μετά το τέλος της παράστασης πολ-
λοί άνθρωποι μας βρήκαν για να μας 
συγχαρούν και να μας πουν πόσο πολύ 
τους άρεσε. Ηταν πολλοί εκείνοι που 
ήθελαν να την ξαναδούν. Ο αυξημένος 
αριθμός θεατών ήταν και ο λόγος που 
τελικά δώσαμε δύο παραστάσεις. 

Αρχικά σκηνοθέτης της παράστασης 
ήταν ο Γιώργος Καλόξυλος, ο οποίος μας 
έμαθε πολλά για το θέατρο. Κατά τη διάρ-
κεια των προβών, για προσωπικούς λό-
γους, αναγκάστηκε να μας αφήσει αλλά 
ακόμα θυμάμαι τα λόγια του, τα οποία 
μου έδωσαν πολύ θάρρος. Μας έλεγε πως 
ένας ηθοποιός γίνεται ηθοποιός όταν 
πατά για πρώτη φορά πάνω στη σκηνή 
και ότι ένας ηθοποιός μπορεί να κάνει 
τα πάντα. Ακόμα και αφού έφυγε, όλοι 
οι ηθοποιοί τον θυμόμασταν με θέρμη. 

Μετά την αποχώρησή του τη σκηνο-
θεσία ανέλαβε η Ζωή Σαντά, ψυχίατρος, 
ηθοποιός και θεατρική σκηνοθέτις με 
την οποία δουλέψαμε στο έργο «Πάνω 
Κάτω οι Ορνιθες» του Αριστοφάνη. Η 
παράσταση παρουσίασε μεγάλο ενδια-
φέρον και στο τέλος της ζήτησα να μας 
παραχωρήσει μια συνέντευξη. 

Νατζάφ: «Μίλησέ μας για τον εαυτό 
σου. Πώς ασχολήθηκες με το θέατρο;» 

Ζωή: «Οι γονείς μου αγαπούσαν 
πολύ το θέατρο και επειδή δεν μπορού-
σαν να πληρώνουν νταντά για να με 

προσέχει, με έπαιρναν πάντα μαζί τους 
στις παραστάσεις. Ετσι, μπόρεσα να δω 
από κοντά διάσημους Ελληνες ηθοποι-
ούς, που πλέον αποτελούν την ιστορία 
του ελληνικού θεάτρου αλλά είναι και 
μεγάλο μέρος της κουλτούρας της χώ-
ρας. Νομίζω πως το θέατρο είναι στη 
φύση μου, σαν ένα δεύτερο σπίτι για 
μένα. Εκανα την πρώτη μου παράσταση 
σε ηλικία μόλις 9 χρόνων. Το να είμαι 
σκηνοθέτις σήμαινε πως είχα ανακα-
λύψει ένα νέο εκπληκτικό παιχνίδι και 
σκηνοθέτησα για πρώτη φορά στα 11 
μου. Σπούδασα στη Δραματική Σχολή 
Δήλος και το 2004 πήρα το πτυχίο μου 
στην υποκριτική από το υπουργείο Πο-
λιτισμού. Εκείνη την εποχή δεν υπήρ-
χε ξεχωριστή σχολή για το θέατρο και 

κάπως έτσι ξεκίνησα να παίζω και να 
σκηνοθετώ επαγγελματικά. Στο Θέατρο 
της Ενσωμάτωσης συνάντησα πολλούς 
ανθρώπους που ενδιαφέρονται πραγμα-
τικά για το θέατρο. Αποφάσισα μάλιστα 
να το ονομάσω "Νέα Ζώη", ένα καινούρ-
γιο δικό μου όνομα!» 

Οπως λέει και η σκηνοθέτις, είναι 
φυσικό να θέλει κάποιος να πει μια 
ιστορία, είναι μια ανάγκη κάθε ανθρώ-
που. Το θέατρο δίνει αυτή τη δυνατό-
τητα μέσα από τη μουσική, τον χορό 
ή τις εικαστικές τέχνες που μπορεί να 
περιλαμβάνει. Τέλος, η γλώσσα δεν 
αποτελεί εμπόδιο, καθώς στο Θέατρο 
της Ενσωμάτωσης άνθρωποι από επτά 
διαφορετικές χώρες έδωσαν δύο υπέ-
ροχες παραστάσεις. 

Το Θέατρο της Ενσωμάτωσης (ΜΈΡΟΣ ΔΕΎΤΕΡΟ)

School Trip to 
Thessaloniki
Βy ALISHBA RAHIMI

SCHOOLS WERE FAR different in Afghanistan 
than in Europe. You had to wear uniforms and 
the teachers were so strict with the students. Υou 
could get beaten by the teachers for not doing 
your homework or if you failed any test. I assume 
that the teachers here in Europe are more like 
your friends. They don’t force you to fill up the 
notebooks and cram them. 

It wasn’t too long that we came to this school, 
the second highschool of Drapetsona. We were 
freshmen, so I was really touched when I heard 
that the school administration had decided to 
take me and my brother to Thessaloniki, along 
with the Greek students, on a four day trip. It was 
my first trip with school. I didn’t have any idea 
how it was going to be. Since I am a refugee, it 
was unexpected! My heart was bouncing with 
excitement.

I can’t say how happy I was back then as 
we were driving through the bustling city of 
Thessaloniki. I explored many beautiful and 
historical places, where I got acquainted with 
“Alexander the Great” and much more with 
Greece. The group of our friends translated 
everything they thought that it would interest 
us. We had Greek food and a lot of fun. We 
are grateful to our teachers from the bottom 
of our hearts for their care and attention. The 
excitement of the city inflamed me with a 
passion I had never known before and which I 
cannot explain to this day. 

After three fulfilling and extremely joyful 
days, on our way back to Athens, we also visited 
the small city of Veria. It was only for a short 
time but, in just a couple of hours, our teachers 
tried to give us a  tour of every beautiful place in 
the city. It was a small city with beautiful rivers 
and so much greenery, I was just wishing that 
these moments would last forever. 

Της ΑΛΙΣΜΠΆ ΡΑΧΙΜΊ   

Τ
α σχολεία στο Αφγανιστάν εί-
ναι πολύ διαφορετικά από αυτά 
στην Ευρώπη. Πρέπει να φοράς 
στολή και οι καθηγητές είναι 
πολύ αυστηροί με τους μαθη-

τές. Μπορούσαν να σε χτυπήσουν εάν δεν 
έκανες τα μαθήματά σου ή αν δεν έγραφες 
καλά σε κάποιο διαγώνισμα. Υποθέτω ότι 
οι καθηγητές εδώ στην Ευρώπη είναι φί-
λοι με τους μαθητές. Δεν σε αναγκάζουν να 
γεμίζεις τα τετράδιά σου με τόσες πολλές 
ασκήσεις και σημειώσεις. 

Δεν ήμασταν πολύ καιρό στο καινούρ-
γιο μας σχολείο, το 2ο Γυμνάσιο Δραπε-
τσώνας, και πραγματικά συγκινήθηκα όταν 
έμαθα ότι η διεύθυνση του 
σχολείου είχε αποφασίσει ο 
αδελφός μου και εγώ να τα-
ξιδέψουμε στη Θεσσαλονίκη 
για μια τετραήμερη εκδρομή 
μαζί με τους Ελληνες συμ-
μαθητές μας. Ηταν η πρώτη 
μου σχολική εκδρομή. Δεν 
είχα την παραμικρή ιδέα για 
το πώς θα πήγαινε, καθώς 
είμαι πρόσφυγας και κάτι 
τέτοιο ήταν αναπάντεχο! Η 
καρδιά μου ήταν γεμάτη εν-
θουσιασμό. 

Δεν μπορώ να περι-
γράψω πόσο ευτυχισμένη 
ήμουν όταν περνούσαμε με 
το πούλμαν από τους πολυ-
σύχναστους δρόμους της 
Θεσσαλονίκης. Εξερεύνησα 
πολλά όμορφα και ιστορικά 
μέρη, μέσω των οποίων έμα-
θα για τον Μέγα Αλέξανδρο 
και για την Ελλάδα. 

Οι φίλοι μας μετέφραζαν 
για εμάς ό,τι πίστευαν ότι θα 
μας ενδιέφερε. Δοκιμάσαμε 
ελληνικά φαγητά και δια-
σκεδάσαμε πολύ. Είμαστε 
ευγνώμονες στους καθηγη-

τές μας από τα βάθη της καρδιάς μας για 
όλη τη φροντίδα και την προσοχή που μας 
έδειξαν. Ο ενθουσιασμός της πόλης με γέ-
μισε με ένα πρωτόγνωρο αίσθημα πάθους, 
το οποίο δεν μπορώ να περιγράψω μέχρι 
και σήμερα. 

Μετά από τρεις χορταστικές και γεμάτες 
χαρά ημέρες, κατά την επιστροφή μας προς 
την Αθήνα, επισκεφθήκαμε και τη μικρή 
πόλη της Βέροιας. Δεν καθίσαμε πολύ εκεί, 
αλλά ακόμα και στις δύο ώρες που είχαμε 
στη διάθεσή μας οι καθηγητές μας προσπά-
θησαν να μας δείξουν όλα τα όμορφα μέρη 
της πόλης. 

Ηταν μια μικρή πόλη με όμορφα ποτάμια 
και τόση βλάστηση που απλώς ευχόμουν 
αυτές οι στιγμές να κρατήσουν για πάντα. 

تهيڻر آف انڻيگريشن
نجف شبير

تهيڻر آف انڻيگريشن، جس کے بارے ميں ميں 
ساتويں ايڈيشن ميں لکه چکا ہوں کہ يہ تهيڻريکل 

پروجيکٹ جو کہ دنيا بهر کے کسی بهی کلچر 
سے تعلق رکهنے والے نوجوانوں کو انکے 

خيالات اور انکے تجربات ظاہر کرنے اور تهيڻر 
موقع فراہم کرتا ہے ۔کے بارے ميں سيکهنے کا 

کا دنيا بهر کے لوگوں کو ايک پيڻروس پيچونيس
ساته ملانے کے ليئے ايک تهيڻريکل پروجيکٹ 

کو تيار کرنا ايک بہت ہی اچها خيال تها۔
جس ميں مختلف ممالک سے تعلق رکهنے والے 
لوگ ايک دوسرے سے بات چيت کر سکتے ہيں 

اور ايک دوسرے کا کلچر جان سکتے ہيں۔
آرغو مئی کے دن ہماری 6-5تہ اور اتوار ہف

ميں ايک کامياب ترين پرفورمنس ہوئی تهيڻر
جس ميں تهيڻر آف انڻيگريشن کے ايکڻروں نے 

بهرپور عمده کارکردگی دکهائی۔
پرفورمنس کے بعد ہماری بہت سے لوگوں سے 
ملاقات ہوئی اور انہوں نے ہمارا کهيل بہت پسند 

کی وجہ سے ہمارے کيا۔ اوڈينس کے زياده ہونے 
کهيل کی پرفورمنس دو دن تک چلتی رہی۔ اور 

مجهے کچه لوگ ايسے بهی ملے جو ہمارا کهيل 
ايک بار پهر سے ديکهنے ميں دل چسپی رکهتے 

اور منتظر تهے۔
ڈائريکڻر يورغوس کالوکسيلوس۔

ڈائريکڻر يورغوس، جنہوں نے ايکڻنگ کے 
بارے ميں ہميں بہت کچه سکهايا اور بہت اچهی

باتيں بهی سيکهنے کو مليں۔ 
ليکن ہماری ريہرسلوں کے درميان کچه پرسنل 

مسائل کی وجہ سے وه ہميں چهوڑ کر چلے 
گئے۔

ليکن انکی ايک بات مجهے آج بهی ياد، جس بات 
نے ميری ہوصلہ افضائی بهی کی، انہوں نے کہا 

کہ ايک ايکڻر تب ہی ايکڻر بن جاتا ہے جب وه 
ميں رکهتا ہے اور ايک ايکڻر اپنا  پہلا قدم تهيڻر 

کچه بهی کر سکتا يے۔
انکے چلے جانے کے بعد سب ايکڻروں نے 

انہيں بہت ياد کيا۔
نے زوئی ساندااور پهر ہماری نئی ڈائيريکڻر 

ہميں ليڈ کرنا شروع کيا جس کے نتيجے ميں 
پرفورمنس کے دن ہماری کارکردگی بہت 

يں سے مزوئی ساندا دلچسپ رہی۔ اور ڈائيريکڻر 
نے ايک انڻرويو بهی ليا۔

ڈائريکڻر زوئی ساندا
ايک سائکيڻرسٹ، ايکڻريس اور تهيڻر زوئی ساندا 

ڈائريکڻر ہے۔ انکا تاذه ترين کام اريستوفانس کی 
ہے تهيڻر آف انڻيگريشن پرندے " طرف  سے " 

پروجيکٹ کيلئے،  اس کے ساته مل کر جو کام 
ہميں بہت پسند ہو اسے کرنے ميں شامل ہونا

آسان ہے۔
ميرے والدين ايک عظيم تهيڻر جر تهے ليکن جب 
ميں پيدا ہوئی انکے پاس کوئی نينی نہی تهی جو 
کہ ميری ديکه بال کرسکے اسی طرح وه مجهے 

ہر پرفورمنس ميں اپنے ساته لے جاتے رہے، 
ميرے پاس مشہور اور بڑے ايکڻروں کی 

پرفورمنس ديکهنے کا موقع تها جو کہ اب ايک 
تهيڻر ہسڻری کا ايک حصہ ہےاور يونانی يونانی 

کلچر بهی بن چکا ہے۔
مجهے لگتا ہے ميں کہہ سکتی ہوں کہ تهيڻر 

ميرے لئيے نيچرل ہے اور ميرے دوسرے گهر 
جيسا بهی۔

ميری پہلی پرفورمنس ايک شوقيا تهی جب ميں 
نو سال کی تهی۔ 

ميرے لئيے ڈائريکڻر ہونے کا مطلب ہے کہ ميں 
نيا کهيل ايجاد کروں۔ايک حيرت انگيز 

جب ميں گياره سال کی تهی ميں نے اپنی پہلی 
پرفورمنس کی ڈائريکڻنگ کی۔

" ميں Delos Drama Schoolميں نے "
ميں "گريک منسڻری آف 2004پڑهائی کی اور 

کلچر"  ايکڻنگ کا ايک ڈپلومہ حاصل کيا۔ اس 
وقت تهيڻر ڈائريکڻر کا اليحده سکول نہيں تها اور 

پيشہ ورانہ ايکڻنگ اور ڈائريکڻنگ تب سے ميں
کر رہی ہوں۔

ميں بہت سے لوگوں سے ملا جو کہ تهيڻر ميں 
بڑی دل چسپی رکهتے ہيں اور تهيڻر کو ايک نئی 

زندگی کا نام بهی ديتے ہيں۔ اور اس بارے ميں 
ڈائريکڻر زوئی ساندا کا کہنا ہے کہ يہ قدرتی ہے 

ہتا ہے، کہ ہر انسان کوئی نہ کوئی کہانی بتانا چا
يہ ايک انسان کی ضرورت ہے۔ اور تهيڻر ہی 
ايک ايسا رستہ ہے کہ ہر کوئی اپنی کہانی بتا 
سکتا ہے اگر چہ يہ کچه فنون ميں بانڻا گيا ہو 
جيسے ( ميوزک، ڈانس، بصری فنون ) اور 

تهيڻر ميں زبان ايک بوجه نہيں ہے، جيسا کہ 
تهيڻر آف انڻيگريشن ميں سات مختلف ممالک کے 

لوگوں نے دو شاندار کارکردگياں دکهائيں۔
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